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การปฏิเสธความรบัผิดทางกฎหมาย

©2022 Sinocare Inc. Sinocare iCan เป็นเครื่องหมายการค้าของ Sinocare 
Inc. 
สิทธบิัตรท่ีรอด�าเนินการในประเทศสหรฐัอเมรกิาและนานาชาติ สงวนลิขสิทธิ ์
เครื่องหมายการค้าและลิขสิทธิท้ั์งหมดถือเป็นสมบัติของเจา้ของแต่ละรายดังกล่าว
เครื่องหมายและโลโก้ค�าวา่ Bluetooth® เป็นเครื่องหมายการค้าท่ี Bluetooth SIG, 
Inc. ท�าการจดทะเบียนเพ่ือเป็นเจา้ของ และการใช้ใดๆ ของเครื่องหมายน้ีโดย 
Sinocare Inc. ถือวา่อยู่ภายใต้การอนุญาต เครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้า
อ่ืนๆ เป็นของเจา้ของแต่ละรายดังกล่าว
Apple และโลโก้ Apple , iPhone และ iPod touch เป็นเครื่องหมายการค้าของ 
Apple Inc. ซึ่งจดทะเบียนในประเทศสหรฐัอเมรกิาและประเทศอ่ืนๆ APP Store 
เป็นเครื่องหมายการบรกิารของ Apple Inc.
Android เป็นเครื่องหมายการค้าของ Google LLC. Google Play และโลโก้ 
Google Play เป็นเครื่องหมายการค้าของ Google LLC.
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ข้อมูลด้านความปลอดภัยท่ีส�าคัญ
ก่อนท่ีคุณจะใช้ระบบการตรวจติดตามปรมิาณน�าตาลแบบต่อเน่ือง iCan i3 (CGM) 
โปรดอ่านค�าแนะน�าท่ีมีอยู่ในคู่มือการใช้งาน คู่มือการใช้งานประกอบด้วยข้อมูลด้าน
ความปลอดภัยท่ีส�าคัญและค�าแนะน�าส�าหรบัการใช้งาน ปรกึษาแพทย์ผู้ช�านาญการ
ของคุณเก่ียวกับคุณควรใช้ข้อมูลน้ีจาก iCan i3 CGM ของคุณอย่างไรเพ่ือช่วย
จดัการกับโรคเบาหวานของคุณ
การไม่ใช้ระบบ iCan i3 CGM และองค์ประกอบของอุปกรณ์น้ีตามคู่มือการใช้งาน
รวมถึงข้อบ่งชี้ ข้อห้ามใช้ ค�าเตือน ข้อควรระวงัและค�าแนะน�าท้ังหมดอาจส่งผลให้
คุณพลาดการได้รบัข้อมูลเก่ียวกับการเกิด hypoglycemia (ภาวะน�าตาลในเลือด
ต�า) หรอื hyperglycemia (ภาวะน�าตาลในเลือดสูง) และ/หรอืท�าการตัดสินใจเพ่ือ
รกัษาท่ีอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจบ็ได้ หากการแจง้เตือนปรมิาณน�าตาลของคุณ
และผลจาก iCan i3 CGM ไม่ตรงกับอาการหรอืความคาดหวงัของคุณ ให้ใช้ค่า
ปรมิาณน�าตาลในเลือด (BG) จากการเก็บเลือดโดยการเจาะปลายน้ิวจากมิเตอรว์ดั
ระดับน�าตาลในเลือดของคุณเพ่ือช่วยตัดสินใจในการรกัษาโรคเบาหวาน พบแพทย์
เมื่อเห็นสมควร

ควรรายงานเหตุการณ์รา้ยแรงใดๆ ท่ีเกิดขึ้นซึ่งมีส่วนเก่ียวข้องกับ iCan i3 CGM 
ไปท่ี Sinocare และหน่วยงานท่ีรบัผิดชอบของประเทศสมาชิกท่ีคุณอาศัยอยู่
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การเริม่ต้นใชง้านระบบการตรวจติดตามปรมิาณน�าตาลแบบ
ต่อเน่ือง (CGM) ของ iCan

ระบบการตรวจติดตามปรมิาณน�าตาลแบบต่อเน่ือง (จากน้ีไปเรยีกวา่ CGM) ให้คุณ
ได้ภาพท่ีสมบูรณ์ของการควบคุมปรมิาณน�าตาลมากกวา่การตรวจติดตามปรมิาณ
น�าตาลในเลือด (BG) เพียงอย่างเดียว การใช้เซ็นเซอรจ์ะช่วยให้คุณได้รบัการอ่าน
ค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์ (SG) ได้สูงถึง 480 ครัง้ในทุกๆ 24 ชั่วโมง ซึ่ง
ช่วยเติมเต็มช่องวา่งระหวา่งการตรวจปรมิาณ BG ของคุณ การแจง้เตือนของ 
CGM จะแจง้เตือนค่าปรมิาณน�าตาลสูงและต�าให้กับคุณ
กราฟและลูกศรแสดงแนวโน้มแสดงให้เห็นความเรว็และทิศทางการเคล่ือนไหวของ
ระดับน�าตาลของคุณ
คู่มือการใช้งานน้ี (และยังเรยีกวา่คู่มือส�าหรบัการใช้งาน) ท่ีให้มาน้ีเพ่ือช่วยให้คุณ
เข้าใจเก่ียวกับการต้ังค่าและการท�างานของระบบการตรวจติดตามปรมิาณน�าตาล
แบบต่อเน่ือง (CGM) ของ iCan คุณสามารถใช้สารบัญท่ีอยู่ในส่วนต้นของคู่มือ
การใช้งานและดัชนีท่ีอยู่ตรงส่วนท้ายของคู่มือการใช้งานเพ่ือช่วยให้คุณค้นหา
ข้อมูลส�าคัญท่ีคุณต้องการ และยังมีอภิธานศัพท์ของค�าศัพท์ต่างๆ ซึ่งอยู่ท่ีส่วน
ท้ายของคู่มือการใช้งานน้ี
ตารางต่อไปน้ีอธบิายค�าศัพท์ วธิปีฏิบัติและแนวความคิดใดๆ ท่ีใช้ในคู่มือการใช้งาน
น้ี

วธิปีฏิบัติ ค�าอธบิาย
หมายเหตุ มอบข้อมูลท่ีมีประโยชน์เพ่ิมเติม
ข้อควรระวงั แจง้เตือนคุณให้ทราบถึงอันตรายท่ีอาจเกิดขึ้น ซึ่งหากคุณไม่หลีกเล่ียงอาจส่งผลให้เกิด

การบาดเจบ็เล็กน้อยหรอืปานกลาง หรอืสรา้งความเสียหายต่ออุปกรณ์
ค�าเตือน แจง้เตือนคุณให้ทราบถึงอันตรายท่ีอาจเกิดขึ้น ซึ่งหากคุณไม่หลีกเล่ียงอาจส่งผลให้เกิด

การบาดเจบ็สาหัสหรอืเสียชีวติ อีกท้ังยังอาจอธบิายถึงปฏิกิรยิาท่ีเป็นอันตรายรา้ยแรงและ
เป็นอันตรายต่อความปลอดภัยท่ีอาจเกิดขึ้น

ข้อความท่ีเป็นตัวหนา เพ่ือระบุถึงรายการและปุ่มต่างๆ บนหน้าจอ ตัวอย่างเช่น "เลือก ถัดไป เพ่ือด�าเนินการต่อ"
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แหล่งข้อมูล

บทชว่ยสอน:
บทช่วยสอนของเราจะอธบิายให้คุณทราบถึงเซสชั่นการใช้งานเซ็นเซอรค์รัง้แรก
ของคุณ รวมถึง การเลือกอุปกรณ์การแสดงผล การเสียบเซ็นเซอร ์และการใช้การ
แจง้เตือน
ดูบทช่วยสอนได้ท่ี: iCan-cgm.com

วดีิโอในแอป:
มีวดีิโอในแอปท่ีสามารถช่วยให้คุณได้เรยีนรู:้
• ภาพรวม: ดูวา่ CGM ของคุณแสดงค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์วา่

ตอนน้ีมีค่าเท่าไร และก�าลังจะไปในทิศทางใดและก่อนหน้าน้ีเป็นอย่างไร
• การเสียบเซ็นเซอร:์ สอนวธิกีารเสียบเซ็นเซอรข์องคุณ
คุณสามารถดูวดีิโอเหล่าน้ีเมื่อคุณต้ังค่าแอปของคุณหรอืดูได้ทุกเมื่อโดยไปท่ี การ
ต้ังค่า > ความชว่ยเหลือ > วดีิโอ

คู่มือ:
• คู่มืออ้างอิงฉบับย่อ: ช่วยอธบิายให้คุณทราบเก่ียวกับการต้ังค่าอุปกรณ์การ

แสดงผล การเสียบเซ็นเซอร ์และเริม่เซสชั่นการใช้เซ็นเซอรค์รัง้แรกของคุณ 
คุณสามารค้นหาข้อมูลได้โดยกล่อง iCan ของคุณ

• คู่มือการใชง้าน (คู่มือส�าหรบัการใชง้าน): คู่มือการใช้งานน้ีถือเป็นสารานุกรม
ของคุณ ซึ่งจะให้ภาพรวมท่ีอัดแน่นไปด้วยข้อมูลของระบบ iCan คุณลักษณะท่ี
ลงรายละเอียด ข้อมูลด้านความปลอดภัยท่ีส�าคัญและอ่ืนๆ อีกมากมาย

คุณสามารถดาวน์โหลดคู่มือท้ังสองได้หรอืขอรบัคู่มือแบบพิมพ์เป็นรปูเล่ม:
ดาวน์โหลดไฟล์ PDF ได้ท่ี iCan-cgm.com 
ขอรบัแบบท่ีเป็นรปูเล่มฟรโีดยส่งอีเมลไปท่ี: iCansupport@sinocare.com
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Sinocare มีบรกิารอีเมลศูนย์ดูแลลูกค้าให้ความช่วยเหลือ หากคุณประสบกับ
ปัญหา สามารถรายงานปัญหาไปท่ี iCansupport@sinocare.com เมื่อคุณส่ง
ค�าขอ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่หมายเลขซีเรยีลของอุปกรณ์ของคุณรวมอยู่ใน
อีเมลของคุณ หมายเลขซีเรยีลแสดงไวบ้นบรรจุภัณฑ์ของชุดเซ็นเซอรข์องคุณ

ข้อมูลติดต่อ
อีเมลศูนย์ดูแลลูกค้า iCansupport@sinocare.com
เวบ็ไซต์ iCan-cgm.com

https://ican-cgm.com/
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หมวดท่ี 1: ภาพรวมของระบบ
• ค�าอธบิายระบบ
• วตัถุประสงค์ท่ีมุ่งหมาย
• ความปลอดภัยของผู้ใช้
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1.1 ค�าอธบิายระบบ
ขอบคุณส�าหรบัการเลือกระบบการตรวจติดตามปรมิาณน�าตาลแบบต่อเน่ือง iCan 
i3 (จากน้ีไปเรยีกวา่ CGM) ระบบ iCan i3 CGM ประกอบด้วยสามองค์ประกอบท่ี
ส�าคัญ ได้แก่ เซ็นเซอรแ์พ็ค ทรานสมิตเตอรแ์พ็คบลูทูธพลังงานต�า (BLE) และ
แอปพลิเคชันส�าหรบัอุปกรณ์เคล่ือนท่ี (แอป)
iCan i3 CGM ให้ข้อมูลระดับน�าตาลแบบเรยีลไทม์และอนุญาตให้คุณดูค่าน�าตาล
จากของเหลวระหวา่งเซลล์อย่างต่อเน่ืองได้บนอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ ระบบจะ
ติดตามปรมิาณน�าตาลของคุณทุกๆ 3 นาทีโดยการวดัปรมิาณน�าตาลในของเหลว
ระหวา่งเซลล์ เซ็นเซอรท่ี์เสียบเข้าไปในผิวหนังของคุณจะส่งผลปรมิาณน�าตาลไปท่ี
ทรานสมิตเตอร ์และทรานสมิตเตอรจ์ะส่งผลปรมิาณน�าตาลไปท่ีแอประบบตรวจ
ติดตามปรมิาณน�าตาลแบบต่อเน่ือง iCan (แอป Health) จากน้ันแอปจะแสดง
ระดับน�าตาลและแนวโน้มปรมิาณน�าตาลในระยะยาว นอกจากน้ีแอปยังแจง้เตือน
หากปรมิาณน�าตาลของคุณอยู่ในหรอืมีแนวโน้มท่ีจะอยู่ในเขตท่ีไม่ปลอดภัย
iCan i3 CGM ยังช่วยตรวจหาแนวโน้มและติดตามรปูแบบ รวมถึงให้ความช่วย
เหลือในการตรวจหาช่วงภาวะน�าตาลในเลือดสูงและภาวะน�าตาลในเลือดต�าโดย
อ�านวยความสะดวกในการปรบัการรกัษาท้ังในแบบฉับพลันและในระยะยาว การ
ตีความผลลัพธข์องระบบควรอ้างอิงกับแนวโน้มปรมิาณน�าตาลและผลลัพธท่ี์ต่อ
เน่ืองจ�านวนหลายครัง้ตามเวลาท่ีผ่านไป
หมายเหต:ุ โปรดอ่านค�าแนะน�าท่ีอยู่ในคู่มือการใช้งานน้ีก่อนการใช้ระบบ
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1.1.1 องค์ประกอบของอุปกรณ์

ส่ิงท่ีคุณเห็น ส่ิงน้ีเรยีกวา่
อะไร ส่ิงน้ีท�าอะไร

 

เซ็นเซอรแ์พ็ค
น่ีคือบรรจุภัณฑ์ปลอดเชื้อท่ีจดัเก็บ
เซ็นเซอร ์เซ็นเซอรแ์พ็คถูกออกแบบมา
เพ่ือใช้เพียงครัง้เดียว

 

ปุ่ม
เซฟต้ีสวติช์

แอปพลิเค
เตอร์

เซ็นเซอร์
(ภายในเข็มท่ีหดได้)

เซ็นเซอรแ์อปพลิ
เคเตอร์

เซ็นเซอรแ์อปพลิเคเตอรช์่วยให้คุณ
สามารถเสียบเซ็นเซอรไ์วใ้ต้ผิวหนัง
ของคุณ แอปพลิเคเตอรน้ี์ประกอบ
ด้วยเข็มซึ่งใช้เพ่ือเจาะผิวหนังโดยจะ
สอดปลายเซ็นเซอรท่ี์ยืดหยุ่นน้ีเข้าไปใน
ผิวหนัง แต่เข็มจะหดกลับเข้าไปใน
กระเปาะเมื่อเซ็นเซอรถ์ูกสอดเข้าไปใต้
ผิวหนังแล้ว ดังน้ันจงึไม่มีเข็มคงอยู่ท่ี
ผิวหนัง เซ็นเซอรน้ี์สามารถใช้ได้สูงสุด 
15 วนั

ดูรายละเอียดได้ในตอนท่ี 2 เก่ียวกับวธิี
ใช้เซ็นเซอรข์องคุณ

ทรานสมิต
เตอร์

ถาดทราน
สมิตเตอร์

ทรานสมิตเตอร์
แพ็ค

ทรานสมิตเตอรจ์ะเชื่อมต่อกับเซ็นเซอร์
และส่งการอ่านปรมิาณน�าตาลแบบเรี
ยลไทม์อย่างไรส้ายไปยังอุปกรณ์
แสดงผลท่ีสามารถใช้งานได้ผ่านทาง
บลูทูธ เมื่อคุณใช้งาน คุณไม่ต้องน�า
ทรานสมิตเตอรอ์อกจากถาด

ดูรายละเอียดในตอนท่ี 2 เก่ียวกับวธิี
การใช้ทรานสมิตเตอรข์องคุณ
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1.1.2 แอป iCan Health

แอป iCan Health ท�าหน้าท่ีเป็นตัวแสดงผลส�าหรบั iCan i3 CGM และรองรบักับ
อุปกรณ์ Android และ iOS (อุปกรณ์เคล่ือนท่ี) แอปน้ีมีให้บรกิารบน Google Play 
(Android) และ APP Store (iOS) หากต้องการดูรายการอุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ี
สามารถใช้ได้ โปรดไปท่ี iCan-cgm.com
ค�าเตือน: การแจง้เตือนท่ีไม่ได้รบัจากแอป iCan Health อาจส่งผลให้เกิดระดับ
น�าตาลท่ีสูงและต�าท่ีตรวจไม่พบ ปฏิบัติตามค�าแนะน�าและค�าเตือนเพ่ือความ
ปลอดภัยในคู่มือการใช้งานน้ีเพ่ือให้แน่ใจวา่คุณได้รบัการแจง้เตือนตามท่ีคาดหวงัไว้
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1.2 วตัถุประสงค์ท่ีมุ่งหมาย
ระบบการตรวจติดตามปรมิาณน�าตาลแบบต่อเน่ือง เป็นอุปกรณ์ตรวจติดตาม
ปรมิาณน�าตาลแบบต่อเน่ืองแบบเรยีลไทม์ซึ่งถูกก�าหนดมาเพ่ือใช้จดัการกับโรคเบา
หวานส�าหรบัผู้ใหญ่ (อายุต้ังแต่ 18 ปีขึ้นไป) โดยมีวตัถุประสงค์ท่ีจะน�ามาแทนท่ีการ
ทดสอบปรมิาณน�าตาลโดยการเจาะเลือดจากปลายน้ิวเพ่ือช่วยในการตัดสินใจใน
การรกัษาโรคเบาหวาน
นอกจากน้ัง CGM ยังตรวจหาแนวโน้มและติดตามรปูแบบ รวมถึงให้ความช่วย
เหลือในการตรวจหาช่วงภาวะน�าตาลในเลือดสูงและภาวะน�าตาลในเลือดต�าโดย
อ�านวยความสะดวกในการปรบัการรกัษาท้ังในแบบฉับพลันและในระยะยาว การ
ตีความผลลัพธข์องระบบควรอ้างอิงกับแนวโน้มปรมิาณน�าตาลและการอ่านแบบ
ต่อเน่ืองจ�านวนหลายครัง้ตามเวลาท่ีผ่านไป
สามารถน�า CGM มาใช้รว่มกับอุปกรณ์อัจฉรยิะพรอ้มกับแอปพลิเคชันท่ีสอดคล้อง
ซึ่งผู้ใช้งานสามารถควบคุมการท�างานได้ด้วยตัวเองเพ่ือช่วยตัดสินใจในการรกัษา

1.3 ความปลอดภัยของผู้ใช้
ในหมวดน้ีประกอบด้วยข้อมูลด้านความปลอดภัยท่ีส�าคัญ เช่น ข้อบ่งชี้ ข้อห้ามใช้ ค�า
เตือนเพ่ือความปลอดภัย ปฏิกรยิาท่ีเป็นอันตรายท่ีอาจเกิดขึ้นและวธิปี้องกันระบบ
จากความเสียหายจากการสัมผัสรงัสี

1.3.1 ข้อห้ามใช้
• ห้ามใช้ iCan i3 CGM หากคุณต้ังครรภ์ ฟอกไต ใส่เครื่องกระตุ้นไฟฟา้หัวใจหรอื

ป่วยหนัก เน่ืองจากยังไม่เป็นท่ีทราบแน่ชัดวา่สภาวะหรอืการรกัษาด้วยยาต่างๆ 
โดยท่ัวไปของประชากรกลุ่มน้ีจะมีผลกระทบต่อประสิทธภิาพของระบบอย่างไร 
iCan i3 CGM อาจให้ผลลัพธท่ี์ไม่แม่นย�ากับประชากรกลุ่มน้ี
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• ห้าม MRI/CT/Diathermy
ห้ามสวมใส่ iCan i3 CGM (เซ็นเซอร ์ทรานสมิตเตอร ์ตัวรบั หรอือุปกรณ์
เคล่ือนท่ี) ของคุณเข้าไปในเครื่องสรา้งภาพด้วยสนามแม่เหล็กไฟฟา้ (MRI) 
เครื่องเอกซเรย์คอมพิวเตอร ์(CT) หรอืการรกัษาด้วยการให้ความรอ้นโดยคล่ืน
ไฟฟา้ความถ่ีสูง (diathermy)
iCan i3 CGM ยังไม่ได้รบัการทดสอบในสถานการณ์เหล่าน้ี สนามแม่เหล็กและ
ความรอ้นอาจท�าความเสียหายให้กับองค์ประกอบของ iCan i3 CGM ซึ่งอาจ
เป็นผลให้อุปกรณ์เหล่าน้ีแสดงผลค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์ท่ีไม่
แม่นย�าหรอือาจขัดขวางการแจง้เตือน หากไม่มีผลหรอืการแจง้เตือนของ iCan 
i3 CGM คุณอาจจะพลาดสถานการณ์ท่ีปรมิาณน�าตาลต�าหรอืสูงท่ีรา้ยแรงได้
หากต้องการได้รบัประสิทธภิาพสูงสุดจากเซสชั่นของคุณ เราแนะน�าให้คุณลอง
นัดการตรวจด้วยกระบวนการเหล่าน้ีเมื่อใกล้ถึงจุดส้ินสุดของเซสชั่นเพ่ือหลีก
เล่ียงการใช้เซ็นเซอรเ์พ่ิมเป็นพิเศษ โปรดปรกึษาแพทย์เพ่ือรบัค�าแนะน�าเก่ียวกับ
กระบวนการทางการแพทย์อ่ืนใด 
โปรดน�ามิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดมาพรอ้มกับคุณเมื่อคุณตรวจตาม
กระบวนการของคุณ

MR ท่ีไม่ปลอดภัย
• ห้ามใช้ iCan i3 CGM หากคุณมีได้รบัความทรมานจากภาวะเลือดออกงา่ยจาก

การแข็งตัวของเลือดหรอืทานยาต้านการแข็งตัวของเลือด
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1.3.2 ค�าเตือนเพ่ือความปลอดภัย
1.3.2.1 ค�าเตือนท่ัวไป
ค�าเตือน:
• อย่าเพิกเฉยต่ออาการท่ีมีปรมิาณน�าตาลต�า/สูง

อย่าเพิกเฉยต่ออาการท่ีอาจมีผลมาจากการมีปรมิาณน�าตาลในเลือดต�าหรอืสูง 
โปรดพกมิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดติดตัวคุณอยู่เสมอ หากคุณมีอาการท่ีไม่
ตรงกับผลของค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์หรอืสงสัยผลลัพธข์องคุณ
อาจไม่แม่นย�า โปรดตรวจสอบผลลัพธโ์ดยการท�าการทดสอบเจาะเลือดท่ีปลาย
น้ิวโดยใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือด หากคุณมีอาการท่ีไม่สอดคล้องกับผล
ปรมิาณน�าตาลของคุณ โปรดปรกึษาแพทย์ผู้ช�านาญการ

• ไม่ท�าการตัดสินใจในการรกัษาหาก...
หาก iCan i3 CGM ของคุณไม่แสดงตัวเลขหรอืลูกศร หรอืผลลัพธข์องคุณไม่
ตรงกับอาการ โปรดใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดเพ่ือช่วยตัดสินใจในการ
รกัษาโรคเบาหวาน

• ไม่อนุญาตให้ท�าการดัดแปลงแก้ไข
ผู้ป่วยเป็นผู้ด�าเนินการท่ีมุ่งหมายไว ้ไม่อนุญาตให้ท�าการดัดแปลงแก้ไขอุปกรณ์
น้ี

• ห้ามใช้หาก...
ค�าเตือน: ห้ามใช้ iCan i3 CGM หากคุณต้ังครรภ์ ฟอกไต ใส่เครื่องกระตุ้นไฟฟา้
หัวใจหรอืป่วยหนัก เน่ืองจากยังไม่เป็นท่ีทราบแน่ชัดวา่สภาวะหรอืการรกัษาด้วยยา
ต่างๆ โดยท่ัวไปของประชากรกลุ่มน้ีจะมีผลกระทบต่อประสิทธภิาพของระบบ
อย่างไร iCan i3 CGM อาจให้ผลลัพธท่ี์ไม่แม่นย�ากับประชากรกลุ่มน้ี
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1.3.2.2 แอปและอุปกรณ์เคล่ือนท่ี
• เมื่อคุณเริม่ใช้เซ็นเซอรตั์วใหม่ คุณจะไม่ได้รบัผลจาก CGM หรอืการแจง้เตือน

ใดๆ ในช่วง 2 ชั่วโมงท่ีเซ็นเซอรอ์ยู่ในช่วงเวลาการอุ่นเครื่อง ใช้มิเตอรว์ดัระดับ
น�าตาลในเลือดเพ่ือช่วยตัดสินใจในการรกัษาโรคเบาหวาน

• ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้เปิดบลูทูธแล้ว แม้วา่อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณจะอยู่ใน
โหมดเครื่องบิน หากปิดบลูทูธ คุณจะไม่ได้รบัข้อมูลหรอืการแจง้เตือนค่าน�าตาล
จากของเหลวระหวา่งเซลล์

• ห้ามใช้แอป iCan Health หากหน้าจอหรอืล�าโพงของอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ
เสียหาย หากอุปกรเ์คล่ือนท่ีของคุณเสียหรอืสูญหาย คุณจะไม่ได้รบัการแจง้
เตือนค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์และข้อมูลค่าน�าตาลจากของเหลว
ระหวา่งเซลล์อาจจะแสดงไม่ถูกต้อง

• การแจง้เตือนของแอป iCan Health จะส่งเสียงเตือนผ่านทางหฟูงัของคุณเมื่อ
อุปกรณ์ของคุณเชื่อมต่อกับหฟูงั หากคุณปล่อยให้อุปกรณ์ของคุณเชื่อมต่อกับ
หฟูงัเมื่อไม่ได้ใช้งาน คุณอาจจะไม่ได้ยินเสียงการแจง้เตือนค่าน�าตาลจาก
ของเหลวระหวา่งเซลล์

• หากคุณรสีตารท์อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ แอป iCan Health อาจจะไม่รสีตารท์
โดยอัตโนมัติ หากคุณไม่เปิดแอปอีกครัง้ คุณอาจจะไม่ได้รบัการแจง้เตือนค่าน�า
ตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่คุณได้เปิดแอปทุก
ครัง้หลังจากท่ีอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณรสีตารท์

1.3.2.3 ทรานสมิตเตอร์
• ห้ามใช้อุปกรณ์น้ีหากคุณเห็นวา่มีรอยรา้ว ลอกออกเป็นแผ่นหรอืมีความเสียหาย

ใดๆ ต่อทรานสมิตเตอร ์ทรานสมิตเตอรท่ี์เสียหายอาจเป็นเหตุให้เกิดการบาดเจบ็
จากการถูกไฟฟา้ช็อต และอาจท�าให้ iCan i3 CGM ท�างานไม่ถูกต้อง

• ห้ามมิให้เด็กหรอืสัตวเ์ล้ียงน�าชิ้นส่วนท่ีมีขนาดเล็กเข้าไปในปาก ผลิตภัณฑ์น้ีอาจ
ก่อให้เกิดอันตรายจากการติดคอส�าหรบัเด็กเล็กและสัตวเ์ล้ียง
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• ห้ามใช้ทรานสมิตเตอรใ์กล้กับอุปกรณ์ไฟฟา้อ่ืนๆ ท่ีอาจก่อให้เกิดการรบกวนต่อ
การท�างานของระบบตามปกติ หากต้องการข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับอุปกรณ์ไฟ
ฟา้อ่ืนๆ ท่ีอาจลดทอนความสามารถในการท�างานของระบบตามปกติ โปรดดูราย
ละเอียดเพ่ิมเติมในเอกสารแนบ D

• ห้ามใช้งานทรานสมิตเตอรข์องคุณในบรเิวณท่ีมีวตัถุไวไฟหรอืแก๊สท่ีติดไฟได้
งา่ย

• ห้ามท้ิงทรานสมิตเตอรใ์นถังขยะส�าหรบัท้ิงของเสียทางการแพทย์หรอืสัมผัส
โดนกับความรอ้นสูง ทรานสมิตเตอรป์ระกอบด้วยแบตเตอรีซ่ี่งอาจเกิดประกาย
ไฟและเป็นเหตุให้เกิดการบาดเจบ็

1.3.2.4 เซ็นเซอร์
• อย่าเพิกเฉยต่อส่วนปลายของเซ็นเซอรท่ี์หักหรอืถอดออกไป ส่วนปลายของ

เซ็นเซอรอ์าจยังคงอยู่ใต้ผิวหนังของคุณ หากเกิดเหตุการณ์ดังกล่าวขึ้น โปรด
ติดต่ออีเมลศูนย์ดูแลลูกค้าของเราหรอืแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณ หากส่วน
ปลายของเซ็นเซอรห์ักโดยอยู่ใต้ผิวหนังของคุณ และคุณไม่สามารถมองเห็นได้ 
โปรดอย่าพยายามดึงมันออกมา ให้ไปขอรบัความช่วยเหลือจากแพทย์ผู้ช�านาญ
การหรอืติดต่ออีเมลศูนย์ดูแลลูกค้าของเรา

• เก็บ iCan i3 CGM ของคุณไวท่ี้อุณภูมิในช่วง 2°C ถึง 30°C ห้ามน�าเซ็นเซอร์
แพ็คไปเก็บไวใ้นช่องแช่แข็ง

• ห้ามใช้เซ็นเซอรท่ี์หมดอายุแล้วเน่ืองจากอาจให้ผลลัพธท่ี์ไม่ถูกต้อง วนัหมดอายุ
อยู่ในรปูแบบ ปปปป-ดด-วว (ปี-เดือน-วนั) ซึ่งอยู่บนฉลากบรรจุภัณฑ์ของ
เซ็นเซอรโ์ดยอยู่ข้างสัญลักษณ์นาฬิกาทราย

• ห้ามใช้เซ็นเซอรห์ากบรรจุภัณฑ์ปลอดเชื้อฉีกขาดหรอืเปิด เน่ืองจากอาจท�าให้
เกิดการติดเชื้อได้

• ห้ามเปิดบรรจุภัณฑ์ปลอดเชื้อจนกวา่คุณพรอ้มท่ีน�าเซ็นเซอรเ์สียบเข้าไปใต้
ผิวหนังของคุณเน่ืองจากเซ็นเซอรท่ี์เปิดแล้วสามารถได้รบัการปนเปื้ อนได้
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• การใช้วธิติีดโดยตัวปิดก้ันหรอืแผ่นปิดอาจส่งผลกระทบต่อปรสิิทธภิาพการ
ท�างานของอุปกรณ์ได้ หากผิวหนังของคุณมีปฏิกิรยิาต่อเซ็นเซอรน้ี์ โปรดติดต่อ
แพทย์ผู้ช�านาญการของคุณเพ่ือปรกึษาวา่คุณควรใช้อุปกรณ์น้ีต่อไปหรอืไม่

1.3.2.5 เลือดไหล
• เพ่ือท่ีจะเสียบเซ็นเซอรน้ี์ให้เข้าไปถึงของเหลวระหวา่งเซลล์ คุณต้องเข็มแทงให้

เซ็นเซอรน้ี์ผ่านชั้นหนังแท้ของผิวหนังซึ่งมีเส้นเลือดกระจายอยู่ท่ัวไป
• การใช้เข็มแทงทะลุผ่านเส้นเลือดเหล่าน้ีอาจเป็นเหตุให้เลือดออก หากเสียบ

เซ็นเซอรน้ี์เข้าไปในรา่งกายลึกเกินไปอาจท�าให้เลือดไหลได้เช่นกัน ตรวจสอบให้
แน่ใจวา่คุณไม่ได้ใช้แรงกดมากเกินไปเมื่อเสียบเข้าไปด้วยแอปพลิเคเตอร์

• หากมีเลือดไหล ให้ปฏิบัติดังต่อไปน้ี:
 ■ ใช้ผ้าก๊อซแบบปลอดเชื้อหรอืผ้าสะอาดวางไวบ้นเซ็นเซอรแ์ล้วกดด้วยแรงท่ี

คงท่ีประมาณสามนาที
 ■ หากเลือดหยุดไหล เชื่อมต่อแอปกับเซ็นเซอร์
 ■ หากเลือดไม่หยุดไหล ให้ถอดเซ็นเซอรอ์อกและท�าความสะอาดพ้ืนท่ีดังกล่าว

โดยใช้ ผ้าก๊อซแบบปลอดเชื้อ ใช้เซ็นเซอรตั์วใหม่บนพ้ืนท่ีอ่ืนซึ่งห่างจาก
บรเิวณท่ีเลือดออกอย่างน้อย 7 ซม. (3 น้ิว)

1.3.3 ข้อควรระวงั
1.3.3.1 ข้อควรระวงัท่ัวไป
• หลีกเล่ียงไม่ให้ iCan i3 CGM ของคุณไม่ให้สัมผัสโดนกับยาทาไล่แมลงหรอืครมี

กันแดด การสัมผัสโดนกับผลิตภัณฑ์ดูแลผิวเหล่าน้ีอาจเป็นเหตุให้เกิดความเสีย
หายกับ CGM ของคุณได้

• ห้ามใส่ iCan i3 CGM ลงไปในอ่างอาบน�ารอ้น
• หากคุณสังเกตวา่ผิวหนังเกิดการระคายเคืองอย่างเห็นได้ชัดในบรเิวณรอบๆ 

หรอืใต้เซ็นเซอรข์องคุณ ให้ถอดเซ็นเซอรอ์อกและหยุดใช้ CGM โปรดติดต่อ
แพทย์ผู้ช�านาญการของคุณก่อนท่ีจะใช้ CGM ต่อไป
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• ระบบ CGM ถูกออกแบบมาให้ใช้เพียงครัง้เดียว การน�ามาใช้ซ�าอาจเป็นเหตุให้ไม่
ได้ผลค่าน�าตาลและเกิดการติดเชื้อได้

• สามารถน�าผลการตรวจติดตามของผลิตภัณฑ์น้ีไปใช้เพ่ือการอ้างอิงส�าหรบัการ
วนิิจฉัยเสรมิของโรคเบาหวานเท่าน้ัน ไม่ใช่เป็นข้อมูลหลักส�าหรบัการวนิิจฉัยทาง
คลินิก

• หากมีความรูสึ้กแสบรอ้น หรอืเกิดความไม่สบายใดๆ โปรดถอด CGMS ออก
ทันที

1.3.3.2 การทดสอบน�าตาลในเลือดของคุณ
ระดับน�าตาลในของเหลวระหวา่งเซลล์สามารถแตกต่างไปจากระดับน�าตาลในเลือด
และอาจมีความหมายวา่ผลของค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์มีความแตก
ต่างไปจากค่าน�าตาลในเลือด คุณสามารถสังเกตุเห็นความแตกต่างน้ีได้ในช่วงเวลา
เมื่อน�าตาลในเลือดของคุณมีการเปล่ียนแปลงอย่างรวดเรว็ เช่น หลังจากการกิน 
การใช้อินซูลินหรอืการออกก�าลังกาย หากคุณสงสัยวา่ผลลัพธข์องคุณอาจไม่
แม่นย�า โปรดตรวจสอบผลลัพธโ์ดยท�าการทดสอบการเก็บเลือดโดยการเจาะปลาย
น้ิวโดยใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือด

1.3.3.3 เตรยีมพรอ้มก่อนการเริม่ใชง้าน 
• ล้างมือและท�าความสะอาดบรเิวณท่ีจะเสียบเซ็นเซอรแ์ละท�าให้แห้งก่อนการเสียบ

เซ็นเซอรข์องคุณ ล้างมือของคุณด้วยสบู่และน�า ห้ามใช้เจลท�าความสะอาดจาก
น้ันเช็ดมือให้แห้งก่อนเปิดเซ็นเซอรแ์พ็ค หากมือของคุณสกปรกตอนท่ีคุณเสียบ
เซ็นเซอร ์คุณอาจได้รบัเชื้อโรคในบรเิวณท่ีคุณเสียบเข้าไปและเกิดการติดเชื้อ

• ใช้ส�าลีชุบแอลกอฮอล์ท�าความสะอาดบรเิวณท่ีจะเสียบเซ็นเซอรเ์พ่ือป้องกันการ
ติดเชื้อ ห้ามเสียบเซ็นเซอรจ์นกวา่ผิวหนังของคุณแห้ง หากบรเิวณท่ีคุณเสียบ
เซ็นเซอรไ์ม่สะอาดและไม่แห้งสนิท คุณมีความเส่ียงท่ีจะติดเชื้อหรอืทรานสมิต
เตอรจ์ะยึดติดได้ไม่ดี

• ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ผิวของคุณไม่มียาท�าไล่แมลง ครมีกันแดด น�าหอมหรอื
โลชั่น
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• ส่ิงท่ีต้องตรวจสอบก่อนท�าการเสียบเซ็นเซอร:์
 ■ ให้เซฟต้ีการด์ล็อกอยู่เสมอจนกวา่คุณจะน�าแอปพลิเคเตอรท่ี์ประกอบแล้วไป

วางไวบ้นผิวหนังของคุณ หากคุณปลดเซฟต้ีการด์ออกเพ่ือปลดล็อกก่อน 
คุณอาจท�าให้ตัวคุณได้รบับาดเจบ็โดยการกดปุ่มโดยไม่ได้ต้ังใจซึ่งจะเป็นการ
เสียบเซ็นเซอรเ์ข้าไปก่อนท่ีคุณต้ังใจจะท�า

 ■ เปล่ียนพ้ืนท่ีการเสียบส�าหรบัแต่ละเซ็นเซอร ์การใช้พ้ืนท่ีเดิมบ่อยเกินไปจะ
ท�าให้ผิวไม่ได้รบัการรกัษาตัวซึ่งเป็นเหตุให้เกิดแผลเป็นหรอืการระคายผิว

• บรเิวณท่ีเสียบเซ็นเซอรต้์อง:
 ■ อยู่ห่างจากบรเิวณท่ีใช้ชุดให้อินซูลินเข้าสู่รา่งกายหรอืบรเิวณท่ีฉีดอย่างน้อย 

7 ซม. (3 น้ิว)
 ■ ห่างจากบรเิวณท่ีคาดเข็มขัด เป็นแผลเป็น รอยสัก ระคายเคือง และกระดูก
 ■ บรเิวณท่ีไม่มีโอกาสท่ีจะโดนชน ผลักหรอืทับในขณะนอนหลับ

1.3.3.4 ความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้นท่ีเก่ียวกับการใชเ้ซ็นเซอร์
• การเดินผ่านจุดตรวจความปลอดภัย

 ■ เมื่อคุณสวมใส่ iCan i3 CGM ขอหน่วยงานรกัษาความปลอดภัยด้านการ
ขนส่งของสหรฐัอเมรกิา (TSA) ให้ท�าการตรวจค้นด้วยมือท่ัวล�าตัว และ
ท�าการตรวจสอบด้วยสายตากับเซ็นเซอรแ์ละทรานสมิตเตอรข์องคุณ ห้ามน�า
ส่วนประกอบของระบบ iCan i3 CGM ของคุณผ่านเครื่อง x-ray ยังไม่ได้
วเิคราะห์ผลกระทบหรอืทราบความเสียหายท่ีอาจเกิดขึ้นจากเครื่องสแกน
รา่งกาย AIT และเครื่อง x-ray ท่ีมีผลต่อ iCan i3 CGM

• การจุม่น�า การอาบน�าและการวา่ยน�า
 ■ สามารถสวมใส่เซ็นเซอรใ์นขณะท่ีอาบน�าและจุม่น�าได้แต่ไม่ใช่การลงไปแช่ใน

อ่างอาบน�ารอ้น การสัมผัสโดนความรอ้นเป็นเวลานานอาจเกิดความเสียหาย
ต่อเซ็นเซอรห์รอืเป็นเหตุให้ผลลัพธไ์ม่แม่นย�า คุณยังสามารถสวมใส่เซ็นเซอร์
ในขณะท่ีวา่ยน�าได้ในบรเิวณท่ีมีความลึกสูงสุด 2.5 เมตรได้นานไม่เกิน 2 
ชั่วโมง (IP28) ความลึกหรอืระยะเวลาท่ีนานมากกวา่น้ีอาจเกิดความเสียหาย
ต่อเซ็นเซอรห์รอืเป็นเหตุให้ผลลัพธไ์ม่แม่นย�า

• ปฏิกิรยิาเล็กน้อยถึงรนุแรงท่ีเก่ียวข้องกับการสวมใส่เซ็นเซอร์
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 ■ เช่น ปฏิกิรยิาการแพ้ มีอาการคันปานกลางถึงรนุแรง มีผ่ืนคัน ผิวหนังมีผ่ืน
แดง มีอาการบวมน�า มีตุ่มนูนแข็ง เลือดไหล เกิดอาการบรเิวณท่ีเสียบ มีการ
ฟกช�า เจบ็ปวด มีการติดเชื้อเล็กน้อย ณ บรเิวณท่ีเสียบ เกิดความไม่สบายใน
ระหวา่งการเสียบเซ็นเซอร์

• ภาวะน�าตาลในเลือดต�าหรอืภาวะน�าตาลในเลือดสูง
 ■ การไม่ใช้ iCan i3 CGM ตามคู่มือการใช้งานรวมถึงข้อบ่งชี้ ข้อห้ามใช้ ค�า

เตือน ข้อควรระวงัและค�าแนะน�าท้ังหมดอาจส่งผลให้คุณพลาดท่ีจะได้รบั
ข้อมูลเก่ียวกับการเกิด hypoglycemia (ภาวะน�าตาลในเลือดต�า) หรอื 
hyperglycemia (ภาวะน�าตาลในเลือดสูง) ท่ีผิดพลาดได้

• การน�า CGM มาใช้แบบไม่ใส่ใจหรอืใช้งานไม่ถูกต้อง
 ■ ระบบ CGM มอบข้อมูลและข่าวสารเก่ียวกับการใช้งานจ�านวนมากให้กับผู้ใช้ 

โปรดอ่านค�าแนะน�าน้ีอย่างถ่ีถ้วนและท�างานรว่มกับแพทย์ผู้ช�านาญการของ
คุณเพ่ือช่วยให้คุณน�าความสามารถของระบบ CGM มาใช้ได้อย่างครบถ้วน
และก�าหนดแผนการจดัการและการรกัษาโรคเบาหวานท่ีจ�าเพาะของคุณได้
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หมวดท่ี 2: เริม่ใชง้านเซ็นเซอรข์องคุณ
• เตรยีมความพรอ้มของเซ็นเซอร์
• เลือกบรเิวณ
• จบัคู่เซ็นเซอรข์องคุณกับทรานสมิตเตอร์
• ใช้เซ็นเซอรข์องคุณ
• การอุ่นเครื่องเซ็นเซอร์
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2.1 เตรยีมความพรอ้มของเซ็นเซอร์
2.1.1  ก่อนเริม่ต้นใชง้าน โปรดตรวจสอบวา่คุณมีทุกส่ิงท่ีคุณต้องการ
ระบบ iCan i3 CGM
• เซ็นเซอรแ์พ็ค

 ■ ตรวจสอบวนัหมดอายุบนเซ็นเซอรแ์พ็ค ห้ามใช้หากหมดอายุแล้ว
 ■ ห้ามเปิดบรรจุภัณฑ์ปลอดเชื้อของเซ็นเซอรจ์นกวา่คุณพรอ้มท่ีจะเสียบ

เซ็นเซอรเ์ข้าไปใต้ผิวหนังของคุณ
• ทรานสมิตเตอรแ์พ็ค

 ■ ตรวจดูตัวเลข 8 ตัวแรกของรหัส SN บนเซ็นเซอรแ์พ็คและทรานสมิตเตอร์
แพ็ควา่เป็นเลขเดียวกัน

• คู่มือเริม่ใช้งานฉบับย่อ
• ส�าลีชุบแอลกอฮอล์
• มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดของคุณ
การท�าความคุ้นเคยกับระบบ iCan i3 CGM:
ไม่วา่คุณจะเป็นผู้ใช้รายใหม่หรอืมีประสบการณ์กับการใช้ CGM คุณต้องอ่านคู่มือ
เริม่ต้นการใช้งานฉบับย่อและดูบทช่วยสอนในแอปท้ังหมดก่อนการใช้งาน
ข้อก�าหนดส�าหรบัผู้ใช้งาน: ผู้ใช้ท่ีเป็นโรคเบาหวานท่ีเป็นผู้ใหญ่ท่ีสามารถอ่าน เข้าใจ
และปฏิบัติตามคู่มือการใช้งานและคู่มือการเริม่ใช้งานฉบับย่อของ iCan i3 CGM 
เพ่ือให้สามารถใช้งานอุปกรณ์ได้อย่างปลอดภัย 
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2.1.2 การติดต้ังและการต้ังค่าแอป
ขั้นตอนท่ี 1: การต้ังค่าแอป
แตะท่ีแอป Health เพ่ือเปิดแอป

ขั้นตอนท่ี 2: เปิดการแจ้งเตือนและการเข้าถึงต�าแหน่งท่ีต้ัง
แตะ "อนุญาต" เพ่ือเปิดใช้งานบลูทูธ การเข้าถึงต�าแหน่ง และอนุญาตการแจง้
เตือนบนอุปกรณ์มือถือของคุณ เพ่ือท่ีคุณจะไม่พลาดการแจง้เตือนหรอืถูกปฏิเสธ
จากบรกิารบลูทูธ 
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การต้ังค่าอุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ีแนะน�า
ดูค�าแนะน�าเก่ียวกับอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณเพ่ือเรยีนรูว้ธิเีปล่ียนการต้ังค่าของ
อุปกรณ์น้ี ใช้วธิปีฏิบัติต่อไปน้ีกับระบบ CGM ของคุณ
• เปิดบลูทูธ: ทรานสมิตเตอรแ์ละแอปของคุณส่ือสารกันผ่านบลูทูธ หากไม่เปิด

บลูทูธ คุณจะไม่ได้รบัการแจง้เตือนและผลจาก CGM
• เปิดการแจง้เตือน:

 ■ เปิดใช้งานการแจง้เตือนของแอป Health เพ่ือท่ีคุณจะสามารถรบัการแจง้
เตือนได้

 ■ ตรวจสอบให้แน่ใจวา่คุณอนุญาตให้แอป Health แสดงการแจง้เตือนบนหน้า
จอเมื่อล็อกของคุณ

• ชารจ์แบตเตอรีแ่ล้ว: แอปน้ีต้องท�างานในพ้ืนหลังตลอดเวลา ซึ่งจะต้องใช้
แบตเตอรีข่องคุณ ให้ชารจ์แบตเตอรีอ่ยู่เสมอ หากปิดการท�างานแอป Health 
ในเบื้องหลัง คุณจะไม่ได้รบัการแจง้เตือน

• เปิดอุปกรณ์และแอป: หากคุณรสีตารท์อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ ให้เปิดแอป 
Health ใหม่อีกครัง้

• เปิดฟงัก์ชันเสียงและการแจง้เตือน และตรวจสอบให้แน่ใจวา่อุปกรณ์ไม่ได้อยู่ใน
โหมด "ห้ามรบกวน” หากปิดเสียงอุปกรณ์ คุณจะไม่ได้ยินเสียงการแจง้เตือนใดๆ 
รวมถึงการแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลต�าฉุกเฉิน

• รกัษาให้สมารท์โฟนมีระดับเสียงท่ีดังเพียงพอ: ตรวจสอบให้แน่ใจวา่คุณได้ยิน
เสียงแจง้เตือน

• ระยะห่างระหวา่งทรานสมิตเตอรกั์บสมารท์โฟนต้องอยู่ในระยะท่ีต�ากวา่ 6 เมตร
เพ่ือตรวจสอบให้แน่ใจวา่การเชื่อมต่อระหวา่งสมารท์โฟนและทรานสมิตเตอร์
ไม่มีปัญหา

• อัปเดตด้วยตัวเอง: ระบบปฏิบัติการของอุปกรณ์ของคุณสามารถเปล่ียนแปลง
การต้ังค่าหรอืปิดแอปได้ โปรดอัปเดตด้วยตัวเองและตรวจสอบการต้ังค่า
อุปกรณ์ท่ีถูกต้องหลังจากน้ันทุกครัง้
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• ความสามารถในการท�างานรว่มกันได้: ส�าหรบัรายชื่ออุปกรณ์เคล่ือนท่ีและระบบ
ปฏิบัติการท่ีท�างานรว่มกับแอป Health สามารถตรวจสอบได้ท่ี iCan-cgm.
com

• เวลา: หากคุณก�าลังเดินทางข้ามหลายเขตเวลา ห้ามเปล่ียนเวลาบนอุปกรณ์
อัจฉรยิะของคุณด้วยตัวเอง ให้รอจนกวา่คุณมาถึงจุดหมายปลายทางของคุณ
เพ่ือให้สมารท์โฟนของคุณสลับเวลาโดยอัตโนมัติ โปรดทราบวา่แอป Health 
แสดงผลการอ่านปรมิาณน�าตาลท้ังหมดของเซสชั่นท่ีก�าลังด�าเนินการอยู่กับ
เวลาการทดสอบในเขตเวลา ณ ขณะน้ัน

ขั้นตอนท่ี 3: เข้าสู่ระบบ
ป้อนชื่อผู้ใช้และรหัสผ่านท่ีมีอยู่
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หรอืหากคุณต้องการสรา้งบัญชี iCan ใหม่ โปรดปฏิบัติตามค�าแนะน�าบนหน้าจอ
ด้านล่าง
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ขั้นตอนท่ี 4: ทบทวนบทชว่ยสอน
ต่อมา แอปจะแจง้เตือนให้คุณอ่านค�าแนะน�าเพ่ือความปลอดภัย รวมถึงดูวดีิโอช่วย
สอนท่ีจะแนะน�าคุณเก่ียวกับการใช้ระบบ iCan ของคุณ

 

หมายเหต:ุ ข้อมูลท่ีอยู่ในภาพรวมของแอปของระบบ iCan ไม่สามารถใช้แทนคู่มือ
การใช้งานน้ีได้ โปรดอ่านข้อมูลท้ังหมดในคู่มือการใช้งานน้ีก่อนการใช้แอป Health
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2.1.3 การต้ังค่าระบบ
ตัวเลือก "การต้ังค่าระบบ" อยู่ภายใต้ปุ่ม "การต้ังค่า" ซึ่งคุณสามารถเปล่ียน
โปรไฟล์บัญชีของคุณ เช่น รหัสผ่านและอีเมล
การเปล่ียนหน่วยการวดัปรมิาณน�าตาลท่ีใชท่ั้วท้ังแอป (mg/dL หรอื mmol/L)
แตะท่ีปุ่ม "การต้ังค่าระบบ" เลือก "หน่วยการวดั" หากคุณตัดสินใจท่ีจะใช้หน่วยการ
วดัท่ีแตกต่างไปจากหน่วยท่ีได้ต้ังไวต้ามค่าเริม่ต้น คุณจะเห็นข้อความการยืนยัน
แจง้เตือนวา่หน่วยการวดัได้รบัการเปล่ียนแล้ว
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การเปล่ียนอีเมลของคุณ
ท่ีอยู่เมลของคุณจะถูกน�าไปใช้เพ่ือการเข้าสู่ระบบของบัญชีของคุณ รวมถึงใช้เพ่ือ
การส่ือสารท่ีส�าคัญเก่ียวกับ CGM ของคุณ
ในแอป ให้แตะท่ีปุ่ม “การต้ังค่าระบบ” เลือก “เปล่ียนท่ีอยู่อีเมล” ป้อนท่ีอยู่อีเมลใหม่ท่ี
คุณต้องการใช้และกด “ถัดไป”
คุณจะได้รบัรหัสการยืนยันผ่านท่ีอยู่อีเมลใหม่ของคุณ จากน้ันพิมพ์รหัสน้ีเข้าไปแล้ว
กด “ยืนยัน”
การเปล่ียนรหัสผ่านของคุณ
รหัสผ่านท่ีดีมีความส�าคัญในการรกัษาข้อมูลของคุณให้ปลอดภัย เราแนะน�าให้คุณ
เปล่ียนรหัสผ่านเป็นครัง้คราว โดยเฉพาะเมื่อคุณเชื่อวา่รหัสผ่านของคุณอาจถูกเข้า
แทรกแซง
ในแอปให้แตะท่ีปุ่ม “การต้ังค่าระบบ” เลือก “เปล่ียนรหัสผ่าน”
ป้อนท่ีอยู่อีเมลท่ีคุณใช้เพ่ือเข้าสู่ระบบและแตะ “ส่ง” จากน้ันรหัสการตรวจสอบ
ยืนยันจะถูกส่งไปให้คุณ
แตะ “ถัดไป” และป้อนรหัสผ่านใหม่
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ความยินยอมเก่ียวกับข้อมูล
โปรดทบทวนและแก้ไขความยินยอมเก่ียวกับข้อมูล ในแอปให้แตะท่ีปุ่ม “การต้ังค่า
ระบบ” เลือก “ความยินยอมเก่ียวกับข้อมูล” 
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2.2 เลือกบรเิวณ
การเลือกต�าแหน่งท่ีสบายและมีประสิทธภิาพส�าหรบัเสียบเซ็นเซอรข์องคุณมีความ
ส�าคัญ ปรกึษาเก่ียวกับต�าแหน่งการเสียบเซ็นเซอรท่ี์เหมาะสมกับแพทย์ผู้ช�านาญ
การของคุณ (HCP)

ค�าเตือน: ห้ามเลือกพ้ืนท่ีอ่ืน เน่ืองจากพ้ืนท่ีอ่ืนยังไม่ได้รบัการประเมินทางคลินิก ซึ่ง
อาจส่งผลให้ผลค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์ของคุณไม่แม่นย�า
เคล็ดลับ:
• วางต�าแหน่งเซ็นเซอรใ์ห้อยู่ห่างจากบรเิวณท่ีใช้ชุดให้อินซูลินเข้าสู่รา่งกายหรอื

บรเิวณท่ีฉีดอย่างน้อย 7 ซม. (3 น้ิว)
• ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ต�าแหน่งท่ีเสียบเซ็นเซอรน้ั์นแห้ง สะอาดและปราศจากโลชั่น 

น�าหอมรวมถึงการรบัการรกัษาทางการแพทย์ หากจ�าเป็น ให้โกนขนบรเิวณน้ัน
เพ่ือให้เทปกาวยึดติดได้อย่างมั่นคง

• หลีกเล่ียงบรเิวณท่ีอยู่ใกล้กับแนวท่ีคาดเข็มขัด หรอืท่ีมีแผลเป็น รอยสัก มีความ
ระคายเคืองและกระดูก ติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณหากเทปกาวติด
เซ็นเซอรท์�าให้ผิวของคุณระคายเคือง
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• ห้ามใช้บรเิวณเดิมเสียบเซ็นเซอรซ์�า 2 ครัง้ติดต่อกัน
• ห้ามใช้บรเิวณท่ีมีกล้ามเน้ือ หรอืบรเิวณท่ีเส้ือผ้าหรอืเครื่องประดับรดั บรเิวณท่ี

ผิวหนังแข็งกระด้างหรอืมีเน้ือเยื่อแผลเป็น บรเิวณท่ีต้องมีการเคล่ือนท่ีอย่าง
มากในระหวา่งการออกก�าลังกาย หรอืในบรเิวณใต้เข็มขัดหรอืรอบเอวเพ่ือให้
เซ็นเซอรม์ีประสิทธภิาพการท�างานได้ดีท่ีสุดและเพ่ือหลีกเล่ียงการถอดเซ็นเซอร์
ออกโดยไม่ได้ต้ังใจ

การท�าความสะอาด:
• ล้างมือให้ท่ัวด้วยสบู่และน�า เลือกบรเิวณท่ีจะใช้เซ็นเซอร ์ท�าความสะอาดบรเิวณ

ท่ีจะเสียบเซ็นเซอรด้์วยแอลกอฮอล์ ปล่อยให้พ้ืนท่ีน้ีแห้งด้วยอากาศ
2.3 จับคู่เซ็นเซอรข์องคุณกับทรานสมิตเตอร์
ทรานสมิตเตอร ์iCan i3 CGM ส่ือสารกับแอปผ่านทางบลูทูธ ดังน้ันจงึต้องเชื่อม
ต่อกับแอปก่อนการใช้ระบบ กระบวนการน้ียังเรยีกวา่ “การจบัคู่”
ขั้นตอนท่ี 1: การต้ังค่าแอป
ปฏิบัติตามหมวดท่ี 2.1.2 เพ่ือต้ังค่าแอปของคุณ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่คุณเปิด
บลูทูธโทรศัพท์ ต้องมอบการอนุญาตให้เข้าถึงต�าแหน่งท่ีต้ังเพ่ือท่ีจะซิงค์ผ่านบลูทูธ
ขั้นตอนท่ี 2: ตรวจสอบรหัส SN 8 หลัก
เซ็นเซอรแ์พคและ ทรานสมิตเตอรแ์พ็คถูกบรรจุหีบห่อมาเป็นชุดและหมายเลขซีเรยี
ลนัมเบอร ์(SN) 8 หลักแรกเป็นตัวเลขเดียวกัน ตรวจสอบวา่ตัวเลข 8 หลักแรกของ
รหัส SN ตรงกันก่อนท�าการจบัคู่
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ขั้นตอนท่ี 3: สแกนรหัส SN

ปฏิบัติตามขั้นตอนท่ี 4 ในหมวดท่ี 2.1.2 โดยสแกนบารโ์ค้ด SN 2D ซึ่งมีต�าแหน่งอยู่
บนฉลากของเซ็นเซอรแ์พ็คหรอืป้อนรหัส SN ท้ังหมดบนเซ็นเซอรแ์พ็คโดยการ
พิมพ์ด้วยตัวเอง รหัส SN มีความจ�าเพาะเจาะจงส�าหรบัเซ็นเซอรแ์ละทรานสมิต
เตอร ์โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่คุณป้อนรหัสท่ีถูกต้อง หากคุณป้อนรหัสผิด หรอื
ป้อนรหัสจากเซ็นเซอรแ์พ็คตัวอ่ืน คุณจะไม่สามารถใช้ iCan i3 CGM ได้ หรอืผลค่า
ปรมิาณน�าตาลของคุณอาจจะไม่ถูกต้อง
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ขั้นตอนท่ี 4: การจับคู่
หลักจากคลิกท่ี “ถัดไป” แอปจะสอนวธิท่ีีจะยึดให้เซ็นเซอรติ์ดกับทรานสมิตเตอรใ์ห้
กับคุณ คุณสามารถปฏิบัติตามค�าแนะน�าในแอปท่ีอยู่ด้านล่างเพ่ือใช้ CGM ของคุณ 
การจบัคู่จะเริม่โดยอัตโนมัติ
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2.4 ใชเ้ซ็นเซอรข์องคุณ
หัววดัเซ็นเซอรอ์ยู่ด้านในเซ็นเซอรแ์อปพลิเคเตอร ์ก่อนการใช้เซ็นเซอร ์โปรด
ท�าความคุ้นเคยกับเซ็นเซอรแ์อปพลิเคเตอร์

ปุ่ม
เสียบเซ็นเซอรเ์ข้าไปท่ีใต้ผิวหนังของคุณ

เซ็นเซอร์
หัววดัเซ็นเซอรเ์สียบผ่านช่องน้ี

ทรานสมิตเตอร์
ส่งข้อมูลน�าตาลจากเซ็นเซอรไ์ปท่ีแอป

เทปกาว
ท�าให้เซ็นเซอรแ์ละทรานสมิตเตอรติ์ดอยู่บนผิวหนัง

ขั้นตอนท่ี 1: เปิดเซ็นเซอรแ์พ็ค
น�าเซ็นเซอรแ์พ็คท่ีคุณใช้จากหมวดท่ี 2.3 ห้ามใช้หากบรรจุภัณฑ์เสียหาย พังหรอื
เปิดแล้ว ห้ามเปิดบรรจุภัณฑ์จนกวา่คุณพรอ้มท่ีจะใช้งานเซ็นเซอรน้ี์
ค�าเตือน: เซ็นเซอรแ์อปพลิเคเตอรม์ีเข็มอยู่ด้านใน ห้ามสัมผัสด้านในของเซ็นเซอร์
แอปพลิเคเตอรห์รอืน�าแอ็ปพลิเคเตอรก์ลับเข้าไปในเซ็นเซอรแ์พ็ค
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ขั้นตอนท่ี 2: การใชเ้ซ็นเซอร์
• ท�าให้เครื่องหมายลูกศรสีฟา้บนเซ็นเซอรแ์อปพลิเคเตอรอ์ยู่ในแนวเดียวกันกับ

เครื่องหมายลูกศรสีฟา้ท่ีอยู่บนถาดทรานสมิตเตอร ์กดลงจนกวา่จะหยุดและ
ได้ยินเสียงคลิกบนพ้ืนผิวท่ีแข็ง

• ค่อยๆ เล่ือนเซฟต้ีสวติช์จาก “ไอคอนล็อก”  ไปท่ี “ไอคอนปลดล็อก”  
จนกวา่คุณจะได้ยินเสียงคลิก
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ข้อควรระวงั: ห้ามกดปุ่มสีขาวท่ีอยู่ตรงกลางจนกวา่เซฟต้ีสวติช์จะเด้งขึ้นมา
ท้ังหมดเพ่ือป้องกันผลลัพธห์รอืการบาดเจบ็ท่ีไม่ได้คาดหวงั

• ยกเซ็นเซอรแ์อปพลิเคเตอรอ์อกจากถาดทรานสมิตเตอร์

• ตอนน้ีเซ็นเซอรพ์รอ้มท่ีจะใช้งานแล้ว
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ขั้นตอนท่ี 3: การใชเ้ซ็นเซอร์
• วางเซ็นเซอรแ์อปพลิเคเตอรไ์วบ้นต�าแหน่งท่ีเตรยีมไวแ้ละกดลงไปโดยไม่ให้

เคล่ือน

• กดปุ่มท่ีอยู่ตรงกลางเพ่ือใช้เซ็นเซอร ์CGM คุณจะได้ยินเสียงคลิก น่ัน
หมายความวา่การเสียบเซ็นเซอรส์�าเรจ็แล้ว

• ค่อยๆ ดึงแอปพลิเคเตอรอ์อกจากตัวของคุณ
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ข้อควรระวงั: ท้ิงแอปพลิเคเตอรท่ี์ใช้แล้วตามข้อบังคับของท้องถ่ิน
• ติดเทปกาวเซ็นเซอรโ์ดยใช้น้ิวปัดลงไปให้เรยีบเพ่ือให้แน่ใจวา่เซ็นเซอรจ์ะอยู่บน

รา่งกายตลอดช่วงเวลาท่ีสวมใส่

ข้อควรระวงั: เมื่อเสียบเข้าไปแล้ว ตัวเซ็นเซอรน้ี์สามารถกันน�าได้ลึก 2.5 เมตร 
แต่สมารท์โฟนอาจจะไม่สามารถกันน�าได้ หากคุณอยู่ในน�าหรอือยู่ใกล้น�า ควรน�า
อุปกรณ์ท่ีแสดงผลให้อยู่ใกล้ตัว (ไม่เกิน 6 เมตร) เพ่ือให้รบัการอ่านจากเซ็นเซอร ์
หากเซ็นเซอรน้ี์อยู่ใต้น�า คุณอาจจะไม่สามารถได้รบัการอ่านจากเซ็นเซอรจ์นกวา่
คุณจะขึ้นมาจากน�า
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2.5 การอุ่นเครื่องเซ็นเซอร์
หลังจากท่ีเสียบเซ็นเซอรข์องคุณแล้ว ทรานสมิตเตอรจ์ะจบัคู่กับแอป iCan Health 
โดยอัตโนมัติ คุณต้องกด "เริม่ใชง้านเซ็นเซอร"์ เพ่ือเริม่การอุ่นเครื่องเซ็นเซอรเ์ป็น
เวลา 2 ชั่วโมง

ในช่วงเวลาการอุ่นเครื่องน้ี คุณจะไม่ได้รบัการแจง้เตือนหรอืผลจาก CGM ผลลัพธ์
ครัง้แรกของคุณจะเริม่หลังจากผ่านช่วงเวลาการอุ่นเครื่องเซ็นเซอรน์าน 2 ชั่วโมง 
ในระหวา่งการอุ่นเครื่องเซ็นเซอร ์หากจ�าเป็นให้ใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือด
ของคุณ
ข้อควรระวงั: ให้เซ็นเซอร ์CGM และอุปกรณ์เคล่ือนท่ีอยู่ด้วยกันในระยะ 6 เมตรโดย
ไม่มีส่ิงกีดขวาง (เช่น ก�าแพงหรอืโลหะ) ระหวา่งอุปกรณ์ท้ังสอง ไม่เช่นน้ัน อุปกรณ์
ดังกล่าวจะไม่สามารถส่ือสารกันได้ หากมีน�าอยู่ระหวา่งเซ็นเซอรแ์ละอุปกรณ์
เคล่ือนท่ี - ตัวอย่างเช่น หากคุณก�าลังอาบน�าหรอืวา่ยน�า - โปรดให้อุปกรณ์ท้ังสอง
อยู่ใกล้กัน การท่ีระยะห่างมีค่าลดลงเน่ืองจากบลูทูธท�างานได้ไม่ดีเมื่อต้องส่ง
สัญญาณผ่านน�า
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หมวดท่ี 3: ท�าความเข้าใจกับผลจาก iCan i3 
CGM ของคุณ
• ภาพรวมของหน้าจอหลัก
• ข้อมูลน�าตาล
• แถบการน�าทางและสถานะ
• เหตกุารณ์
• การแจ้งเตือน
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3.1 ภาพรวมของหน้าจอหลัก
หน้าจอหลักด้านล่างมาจากแอป iOS ส่วนแอป Android ก็มีหน้าตาคล้ายกัน

กราฟน�าตาล
กลูโคส

ระดับการแจง้
เตือนเมื่อระดับ

น�าตาลสูง

การเชื่อมต่อ
บลูทูธ

กราฟของค่าการอ่านปรมิาณน�าตาลในเลือดปัจจุบันและท่ีเก็บไวข้องคุณ
กราฟน�าตาลกลูโคส

ลูกศรแสดงแนวโน้ม
การเปล่ียนแปลงจากการ
อ่านปรมิาณน�าตาลใน
เลือดล่าสุด
มุมมองแนวนอน

กราฟน�าตาลกลูโคส
ระดับการแจง้เตือน
เมื่อระดับน�าตาลต�า

เพ่ิมหมายเหตุ หมายเหตุอินซูลิน

น�าตาลกลูโคส
ปัจจุบัน

หมายเหตุกีฬา

3.2 ข้อมูลน�าตาล
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1  ผลค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์
เริม่จากด้านบน โดยตัวเลขแสดงถึงค่าน�าตาลจากของเหลวระหวา่งเซลล์ของคุณ
วา่ตอนน้ีมีค่าเท่าไรในหน่วยมิลลิกรมัต่อเดซิลิตร (mg/dL) สีพ้ืนหลังของกราฟ
น�าตาลกลูโคสสามารถเป็นสีเหลือง สีเขียว สีส้มหรอืสีแดง ซึ่งมีความหมายดังน้ี:

200 mg/dL (11.1 mmol/L) สีเหลือง: สูงกวา่ระดับน�าตาลสูง (ต้ังล่วงหน้าไวท่ี้ 
200 mg/dL)
175 mg/dL (9.7 mmol/L) สีเขียว: อยู่ภายในช่วงเป้าหมาย
69 mg/dL (3.8 mmol/L) สีส้ม: ต�ากวา่ระดับน�าตาลต�า (ต้ังค่าล่วงหน้าไวท่ี้ 70 
mg/dL)
55 mg/dL (3.1 mmol/L) สีแดง: การแจง้เตือนภาวะน�าตาลในเลือดต�า (ต้ังค่าไว้
ท่ี 55 mg/dL)

เมื่อผลจาก CGM ของคุณครัง้ล่าสุดสูงกวา่ 450 mg/dL (25.0 mmol/L) หรอืต�า
กวา่ 36 mg/dL (2.0 mmol/L) คุณจะไม่ได้รบัค่า แต่อุปกรณ์จะแสดงผลเป็น LOW 
(ต�า) หรอื HIGH (สูง) แทน หากคุณไม่ได้รบัค่าตรวจวดั ให้ใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาล
ในเลือดเพ่ือวดัระดับน�าตาลในเลือดแทน ผลต�าหรอืสูงน้ีจะแสดงเป็นจุดวา่งบน
กราฟแสดงแนวโน้มของคุณ

2  ลูกศรแสดงแนวโน้ม
ลูกศรแสดงแนวโน้มแสดงถึงความเรว็และทิศทางของแนวโน้มปรมิาณน�าตาลของ
คุณตามผลจาก CGM ล่าสุด ใช้ลูกศรน้ีเพ่ือให้ทราบวา่ควรลงมือปฏิบัติเมื่อใดก่อน
ท่ีปรมิาณน�าตาลของคุณจะสูงหรอืต�าเกินไป

ลูกศรแสดงแนวโน้ม: คงท่ี 
ปรมิาณน�าตาลก�าลังเปล่ียนแปลงแต่มีค่าน้อยกวา่ 3 mg/dL (0.16 mmol/L) ต่อ 3 
นาที
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ลูกศรแสดงแนวโน้ม: ก�าลังเพ่ิมขึ้นหรอืลดลงอย่างชา้ๆ 
ปรมิาณน�าตาลก�าลังเปล่ียนแปลงอย่างช้าๆ มากกวา่ 3 mg/dL (0.16 mmol/L) 
หรอืสูงสุดถึง 6 mg/dL (0.33 mmol/L) ต่อ 3 นาที
ลูกศรแสดงแนวโน้ม: ก�าลังเพ่ิมขึ้นหรอืลดลงอย่างรวดเรว็ 
ปรมิาณน�าตาลก�าลังเปล่ียนแปลงอย่างรวดเรว็ มากกวา่ 6 mg/dL (0.33 
mmol/L) หรอืสูงสุดถึง 9 mg/dL (0.5 mmol/L) ต่อ 3 นาที
ลูกศรแสดงแนวโน้ม: ก�าลังเพ่ิมขึ้นหรอืลดลงอย่างฉับไว 
ปรมิาณน�าตาลก�าลังเปล่ียนแปลงอย่างฉับไว มากกวา่ 9 mg/dL (0.5 mmol/L) 
ต่อ 3 นาที
3  กราฟแสดงแนวโน้ม

กราฟด้านล่างแสดงผลจาก CGM ของคุณวา่มีค่าเท่าใดในช่วงสองถึงสามชั่วโมง
ท่ีผ่านมา โดยน�าผลจาก CGM ทุกๆ 3 นาทีมาพล็อตกราฟ ผลจาก CGM ล่าสุดจะ
เป็นจุดสีด�าอยู่ทางด้านขวา จุดกลวงท่ีมีสีขาวตรงกลางคือระดับน�าตาลของคุณใน
เวลาท่ีเลือก (ตัวอย่างเช่น ในภาพด้านล่าง 143 mg/dL (7.9 mmol/L) คือผล
ปรมิาณน�าตาล ณ เวลา 14.00 น.) ตัวเลขท่ีอยู่ทางด้านซ้ายแสดงระดับน�าตาลใน
หน่วย mg/dL (mmol/L) ตัวเลขท่ีอยู่ด้านล่างแสดงเวลา
ข้อควรระวงั: หากคุณต้องเดินทางข้ามเขตหลายเวลา แอป Health จะแสดงค่าการ
อ่านปรมิาณน�าตาลท้ังหมดของเซสชั่นท่ีก�าลังด�าเนินการอยู่ตามเวลาการทดสอบ
ของแอปในเขตเวลาปัจจุบัน
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เส้นแนวนอนแสดงระดับการแจง้เตือนเมื่อปรมิาณน�าตาลสูงหรอืต�า ปรมิาณ
น�าตาลของคุณคือ:
• ปรมิาณสูงเมื่อจุดของคุณอยู่ในพ้ืนท่ีสีเหลืองของกราฟ
• ในช่วงเป้าหมายของคุณ (ระหวา่งการต้ังค่าการแจง้เตือนเมื่อปรมิาณน�าตาลสูง

และต�า) เมื่ออยู่ในพ้ืนท่ีสีเขียว
• ปรมิาณต�าเมื่ออยู่ในพ้ืนท่ีสีแดง

เมื่อทรานสมิตเตอรเ์ชื่อมต่อกับอุปกรณ์แสดงผลอีกครัง้หลังจากท่ีสัญญาณขาด
หายหรอืปัญหาท่ีคล้ายกัน โดยสามารถเติมผลจาก CGM ท่ีไม่ได้รบัลงบนกราฟได้
สูงสุด 360 ชั่วโมง
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หากต้องการดูเหตุการณ์ด้วยกราฟของคุณและดูกราฟของคุณในช่วง 24 ชั่วโมง 
ให้หมุนอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณไปทางด้านข้าง (ส�าหรบัมุมมองแนวนอน) แตะท่ีจุด
ค้างไวเ้พ่ือดูเวลาของผลจาก CGM ท่ีผ่านมา หรอืปัดน้ิวของคุณตัดหน้าจอเพ่ือดู
ผลจาก CGM ของช่วงเวลาอ่ืน หากต้องการสลับไปดูวนัอ่ืนบนแอปของคุณ ให้แตะ 
“หลายวนั” ในเมนูมุมมองแนวนอน จุดกลวงสีขาวระบุถึงผลลัพธท่ี์เลือกในวนัใดวนั 
1 โดยผลปรมิาณน�าตาลจะแสดงท่ีมุมซ้ายบนของแผง
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4  ค่าเฉล่ียรายวนั
แอปน้ีจะแสดงแนวโน้มจากข้อมูล CGM ของคุณในช่วง 1 วนัให้กับคุณซึ่งสรปุผลใน
มุมมอง 15 วนั จุดกลวงสีขาวน้ีระบุถึงการตรวจสอบประจ�าวนัท่ีเลือกท่ีคุณก�าลัง
มองอยู่ท่ีแผงด้านบน

A. ค่าเฉล่ียปรมิาณน�าตาลคือค่าเฉล่ียของผลปรมิาณน�าตาล CGM ของคุณ
ท้ังหมดจากข้อมูลท่ีเลือก การทราบค่าเฉล่ียปรมิาณน�าตาลของคุณท�าให้คุณอยู่
ในต�าแหน่งเริม่ต้นท่ีดีเมื่อคุณก�าลังพยายามท่ีจะท�าให้ตัวเลขของคุณเข้าไปอยู่ใน
ช่วงเป้าหมาย

B. ระดับสูงสุด/ต�าสุดระบุถึงเวลาท่ีระดับน�าตาลของคุณไปถึงระดับสูงสุดหรอืต�าสุด
C. ระยะเวลาท่ีน�าตาลมีปรมิาณท่ีอยู่ในช่วง (TIR) คือเปอรเ์ซ็นต์ของเวลาท่ีระดับ

น�าตาลของคุณอยู่ในช่วงเป้าหมาย ค่าเริม่ต้นของแอป Healthในช่วงระดับเป้าห
มายคือน�าตาลมีปรมิาณ 70-200 mg/dL (3.9-11.1 mmol/L) ซึ่งอาจไม่ใช่ค่าท่ี
คุณต้ังไวส้�าหรบั CGM ของคุณ คุณสามารถเปล่ียนแปลงช่วงน้ีได้ในการต้ังค่า

D. ระยะเวลาท่ีน�าตาลมีปรมิาณสูง (TAR) คือเปอรเ์ซ็นต์ของเวลาท่ีระดับน�าตาลของ
คุณอยู่ในช่วงระดับสูง เกินช่วงเป้าหมาย ค่าเริม่ต้นของแอป Health ในช่วง
ระดับสูงคือมีค่ามากกวา่ 200 mg/dL (11.1 mmol/L)
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E. ระยะเวลาท่ีน�าตาลมีปรมิาณต�า (TBR) คือเปอรเ์ซ็นต์ของเวลาท่ีระดับน�าตาลของ
คุณอยู่ในช่วงระดับต�า ต�ากวา่ช่วงเป้าหมาย แอป Health ได้ต้ังค่าเริม่ต้นของ
ช่วงระดับต�าไวท่ี้ต�ากวา่ 70 mg/dL (3.9 mmol/L)

5  การเปรยีบเทียบ
แอป Health อนุญาตให้คุณเลือก 2 วนัใดๆ จากวนัท่ีท�าการตรวจติดตามในอดีต
และท�าการเปรยีบเทียบกับผลการตรวจติดตามของคุณ เส้นท่ีมีสีในภาพกราฟกิระบุ
ถึงวนัท่ีคุณเลือก (ทางด้านขวาของแผงด้านบน) และจุดกลวงสีขาวหมายถึงระดับ
น�าตาล (ทางด้านซ้ายของแผงด้านบน) ณ เวลาใดๆ

3.3 แถบการน�าทางและสถานะ
แอปน้ีประกอบไปด้วยส่วนต่างๆ ท่ีคุณสามารถดูรายงานภาพรวมของน�าตาล 
ประวติัเหตุการณ์ และค้นหาข้อมูลท่ีมีประโยชน์ เช่น ค�าแนะน�าในการเสียบเซ็นเซอร์
และคู่มือการใช้งานแบบองค์รวมฉบับสมบูรณ์
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3.3.1 รายงานภาพรวมของน�าตาล
รายงานภาพรวมของน�าตาลช่วยให้คุณสรา้งและแชรร์ายงานข้อมูลปรมิาณน�าตาล
ก่อนหน้าน้ีของคุณ ซึ่งสามารถท�ารายงานได้สูงสุด 15 วนัท่ีผ่านมา
• ในแอป ให้แตะท่ีปุ่ม “เหตุการณ์” บนแถบสถานะท่ีอยู่ด้านล่าง 
• แตะ “รายงานในอดีต” แล้วเลือกช่วงวนัท่ีท่ีคุณต้องการท่ีจะดู
• แตะ “ประวติัเหตุการณ์” และคุณสามารถตรวจดูข้อมูลการแจง้เตือนได้ท้ังหมด
• แตะท่ีปุ่ม “แชร”์ เพ่ือส่งอีเมลรายงานไปยังบุคคลท่ีคุณต้องการแชรด้์วย
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3.3.2 ค�าแนะน�าในการชว่ยเหลือ
ในหมวด “ความช่วยเหลือ” มีคู่มือการใช้งานระบบ iCan i3 CGM ในรปูแบบดิจทัิลท่ี
พรอ้มให้บรกิาร ซึ่งประกอบด้วย “คู่มือการเริม่ต้นใช้งานฉบับย่อ” “บทช่วยสอนของ
ผลิตภัณฑ์” “ค�าแนะน�าส�าหรบัการใช้งาน” และข้อมูลของอุปกรณ์อ่ืน
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3.4 เหตกุารณ์
เหตุการณ์ คือ ปฏิบัติการหรอืสถานการณ์ท่ีส่งกระทบต่อระดับน�าตาลของคุณ ด้วย
ระบบ iCan i3 CGM ท�าให้คุณสามารถติดตามเหตุการณ์ประจ�าวนัของคุณเพ่ือให้
คุณสามารถไตรต่รองเก่ียวกับผลกระทบของเหตุการณ์ต่อแนวโน้มระดับน�าตาล
ของคุณ เมื่อคุณเข้าสู่แอปน้ี คุณสามารถดูเหตุการณ์ได้ในหน้าจอหลักรวมถึงใน
รายงาน รายงานน้ีช่วยให้คุณสามารถตรวจสอบวา่แต่ละเหตุการณ์มีอิทธพิลกับ
แนวโน้มระดับน�าตาลของคุณอย่างไร คุณสามารถตรวจดูรายงานกับแพทย์ผู้
ช�านาญการ (HCP) ของคุณและสรา้งแผนการเพ่ือจดัการกับโรคเบาหวานของคุณ

3.4.1 ป้อนเหตกุารณ์การใชอ้ินซูลิน
ขั้นตอนท่ี 1: ท่ีหน้าจอหลัก แตะ “+”
ขั้นตอนท่ี 2: จากน้ันแตะ “เพ่ิมเหตกุารณ์” ท่ีอยู่ถัดจากอินซูลิน
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ขั้นตอนท่ี 3: เลือกประเภทอินซูลิน

ขั้นตอนท่ี 4: ป้อนหน่วยอินซูลินของแต่ละโดส สามารถป้อนได้สูงสุดถึง 99 หน่วย

3.4.2 เหตกุารณ์อื่นๆ
นอกจากอินซูลินท่ีอยู่บนแอปของคุณแล้ว คุณยังสามารถเพ่ิมเหตุการณ์อ่ืนๆ เช่น 
การไดเอท การออกก�าลังกาย การใช้ยา ฯลฯ การเพ่ิมเหตุการณ์เหล่าน้ีสามารถ
ท�าได้ในวธิเีดียวกันกับการเพ่ิมอินซูลิน
เพ่ือความสะดวกของคุณ คุณไม่จ�าเป็นต้องหยุดท�าทุกส่ิงและป้อนเหตุการณ์ของ
คุณในขณะท่ีเหตุการณ์เหล่าน้ันก�าลังเกิดขึ้น เมื่อคุณมีเวลา คุณสามารถป้อนข้อมูล
เหตุการณ์ในอดีตได้ เหตุการณ์มีวตัถุประสงค์เพ่ือให้ป้อนตามสถานการณ์ท่ีเกิดขึ้น
ของแต่ละบุคคล
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3.5 การแจ้งเตือน
เมื่อผลจาก CGM ของคุณเคล่ือนท่ีจากช่วงระดับเป้าหมายไปสู่ระดับการแจง้เตือน
ท่ีต้ังไวล่้วงหน้าของคุณ อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณจะแจง้ให้คุณทราบด้วยการแจง้
เตือนด้วยภาพ และส่ันหรอืส่งเสียงโดยขึ้นอยู่กับการแจง้เตือนและอุปกรณ์เคล่ือนท่ี
ของคุณ โดยทุกๆ 3 นาทีคุณจะได้รบัการหน้าจอการแจง้เตือนพรอ้มกับการแจง้
เตือนและการส่ันจนกวา่คุณท�าการยืนยันการแจง้เตือนท่ีเก่ียวข้องกับน�าตาล ข้อมูล
การแจง้เตือนจะยังคงอยู่บนหน้าจอหลักของคุณจนกวา่คุณจะกลับไปยังช่วงเป้า
หมายของคุณ
ก่อนการใช้งานแอปน้ี ให้ไปท่ีเอกสารแนบ F การแจง้เตือน การส่ันและเสียงเพ่ือ
ตรวจดูค�าแนะน�าการต้ังค่าโทรศัพท์ iPhone และ Android ของเรา และปรกึษากับ
แพทย์ผู้ช�านาญการของคุณเก่ียวกับการต้ังค่าการแจง้เตือน ซึ่งพวกเขาอาจ
แนะน�าให้ท�าการเปล่ียนไปใช้ค่าท่ีแตกต่าง

3.5.1 การแจ้งเตือนเมื่อระดับน�าตาลต�าฉุกเฉิน
แม้วา่จะมีการแจง้เตือนท่ีหลากหลาย แต่มีเพียงหน่ึงการแจง้เตือนท่ีพิเศษ ได้แก่ 
การแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลต�าฉุกเฉินท่ี 55 mg/dL (3.1 mmol/L) การแจง้เตือน
เมื่อระดับน�าตาลต�าฉุกเฉินน้ีไม่สามารถเปล่ียนแปลงหรอืปิดได้โดยมีข้อยกเวน้หน่ึง
ข้อ หากคุณใช้โทรศัพท์ Android และคุณเปิดใช้งาน “ห้ามรบกวน” คุณจะไม่ได้รบั
การแจง้เตือนใดๆ รวมถึงการแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลต�าฉุกเฉินของคุณ
ส่ิงท่ีคุณได้ยิน รูสึ้กและมองเห็น
• การแจง้เตือนเบื้องต้น: ส่ัน 4 ครัง้และส่งเสียงบี๊ป 4 ครัง้
• จนกวา่ท�าการยืนยัน: ส่ันและส่งเสียงบี๊ป 4 ครัง้ทุกๆ 5 นาที
หรอื ตราบเท่าท่ีอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณได้รบัผลและการแจง้เตือนของ CGM คุณ
จะได้รบัการแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลอยู่ท่ี 55 mg/dL (3.1 mmol/L) หรอืต�ากวา่
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3.5.2 การแจ้งเตือน
การเตือนจะเป็นข้อความท่ีบอกให้คุณทราบถึงระดับแนวโน้มปรมิาณน�าตาลหรอื
ระบบ CGM ของคุณต้องได้รบัความสนใจ คุณสามารถปรบัต้ังค่าการแจง้เตือนได้
ในแอปของคุณ
เมื่อคุณเปิดเสียงของอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ อุปกรณ์ดังกล่าวจะส่ันและส่งเสียง
เมื่อมีการเตือน หากคุณปิดเสียง อุปกรณ์น้ีจะส่ันเท่าน้ัน การเตือนแต่ละประเภทจะมี
รปูแบบการส่ันท่ีเป็นของตัวเอง
เมื่อตัดสินใจท�าการรกัษาโดยใช้ CGM ของคุณ เพ่ือผลประโยชน์ท่ีดีท่ีสุดควรปรบั
ระดับเสียงของอุปกรณ์ของคุณให้ดังขึ้น ไม่ปิดเสียง และล�าโพงใช้งานได้
ค�าเตือน: หากคุณใช้หฟูงั เสียงการแจง้เตือนจะส่งผ่านทางหฟูงัเท่าน้ัน โดยจะไม่ส่ง
เสียงเตือนทางล�าโพงของอุปกรณ์อัจฉรยิะของคุณ หากระดับเสียงของอุปกรณ์
ของคุณไม่ได้ปรบัระดับเสียงให้ดังขึ้น อุปกรณ์ปิดเสียง หรอืเสียบหฟูงั คุณจะไม่
ได้ยินเสียงการแจง้เตือนใดๆ รวมถึงการแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลต�าฉุกเฉิน
การแจ้งเตือนเมื่อระดับน�าตาลต�า
เมื่อผลจาก CGM ของคุณมีค่าต�ากวา่ช่วงน�าตาลในเลือดเป้าหมายท่ีคุณต้ังไว ้คุณ
จะได้รบัการแจง้เตือนเมื่อระดับกลูโคสต�า ส่ิงท่ีคุณได้ยิน รูสึ้กและมองเห็น:
• การแจง้เตือนเบื้องต้น: ส่ันและส่งเสียงบี๊ปกับการแจง้เตือนของแอป
• จนกวา่ท�าการยืนยัน: ส่ันและส่งเสียงบี๊ป 2 ครัง้ทุก 3 นาที
การแจ้งเตือนเมื่อระดับน�าตาลสูง
การแจง้เตือนน้ีจะเตือนคุณเมื่อผลจาก CGM ของคุณมีค่ามากกวา่ช่วงระดับ
น�าตาลเป้าหมายของคุณ 
ส่ิงท่ีคุณได้ยิน รูสึ้กและมองเห็น:
• การแจง้เตือนเบื้องต้น: ส่ันและส่งเสียงบี๊ปกับการแจง้เตือนของแอป
• จนกวา่ท�าการยืนยัน: ส่ันและส่งเสียงบี๊ป 2 ครัง้ทุก 3 นาที
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การแจ้งเตือนเมื่ออัตราเพ่ิมขึ้นหรอืลดลง
• ค่อยๆ เพ่ิมขึ้นหรอืลดลง ส่ันและส่งเสียงดังบี๊ป 3 ครัง้ทุกๆ 3 นาทีกับการแจง้

เตือนของแอปจนกวา่จะท�าการยืนยัน
• เพ่ิมขึ้นหรอืลดลงอย่างรวดเรว็: ส่ันและส่งเสียงดังบี๊ป 6 ครัง้ทุกๆ 3 นาทีกับการ

แจง้เตือนของแอปจนกวา่จะท�าการยืนยัน
• เพ่ิมขึ้นหรอืลดลงอย่างฉับไว: ส่ันและส่งเสียงบี๊ปจะด�าเนินต่อไปเรื่อยๆ จนกวา่จะ

ท�าการยืนยัน
การแจ้งเตือนสัญญาณขาดหาย
การแจง้เตือนน้ีจะแจง้คุณเมื่อคุณไม่ได้รบัผลจาก iCan อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ
อาจอยู่ห่างจากทรานสมิตเตอรข์องคุณมากเกินไป หรอือาจมีบางส่ิง เช่น ก�าแพง
หรอืน�าก้ันอยู่ระหวา่งทรานสมิตเตอรแ์ละอุปกรณ์แสดงผลของคุณ
การแจง้เตือนสัญญาณขาดหายจะแตกต่างจากการแจง้เตือนอ่ืนๆ ซึ่งจะไม่สามารถ
ส่งเสียงเตือนหรอืส่ันได้ แต่คุณจะได้รบัการแจง้เตือนจากแอปทุกๆ 3 นาทีจนกวา่
สัญญาณจะเชื่อมต่ออีกครัง้
หากต้องการแก้ไขปัญหาน้ี ควรให้ทรานสมิตเตอรแ์ละอุปกรณ์แสดงผลของคุณอยู่
ใกล้กันในช่วงระยะ 6 เมตร หากท�าเช่นน้ีแล้วยังใช้งานไม่ได้ ให้ปิดและเปิดบลูทูธ รอ 
10 นาที หากท�าเช่นน้ีแล้วยังใช้งานไม่ได้อีก ให้รสีตารท์อุปกรณ์เคล่ือนท่ีและเปิด
แอป Health อีกครัง้
ในช่วงท่ีสัญญาณขาดหาย ให้ใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดในการตรวจน�าตาล
และท�าการตัดสินใจในการรกัษาของคุณ
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3.5.3 การปรบัต้ังค่าการแจ้งเตือนของคุณ
การต้ังค่าการแจง้เตือนของคุณสามารถช่วยให้คุณไปสู่เป้าหมายการจดัการโรค
เบาหวานของคุณได้อย่างไร ท�างานรว่มกับแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณเพ่ือให้
ได้การปรบัต้ังค่าการแจง้เตือนท่ีดีท่ีสุดส�าหรบัคุณและเป้าหมายของคุณ
ค่ามาตรฐานของการต้ังค่าการแจง้เตือนปรมิาณน�าตาลคือ 200 mg/dL (11.1 
mmol/L) (สูง) และ 70 mg/dL (3.9 mmol/L) (ต�า)
หากต้องการเปล่ียนค่ามาตรฐานการแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลให้:
a. แตะ “การต้ังค่า” ท่ีด้านล่างของหน้าจอการอุ่นเครื่องเซ็นเซอรห์รอืหน้าจอหลัก
b. เลือก “การต้ังค่าส่วนบุคคล”
c. แตะระดับการแจง้เตือนท่ีต้องการจะเปล่ียน
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การแจ้งเตือนเมื่อระดับน�าตาลต�า
การแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลต�าจะเปิดโดยค่าเริม่ต้น แตะท่ีตัวเล่ือนเพ่ือปิดการ
แจง้เตือน
หากเปิดการแจง้เตือน คุณจะได้รบัการแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลของคุณลดลงต�า
กวา่ระดับท่ีได้ต้ังไวล่้วงหน้าซึ่งค่าเริม่ต้นถูกต้ังไวท่ี้ 70 mg/dL (3.9 mmol/L) แตะ
เพ่ือเปล่ียนค่าน้ีซึ่งอยู่ในช่วงระหวา่ง 55 mg/dL (3.1 mmol/L) ถึง 99 mg/dL (5.5 
mmol/L)

เลือกเสียงเตือนและข้อความส�าหรบัการแจง้เตือนน้ี ระดับเสียงและการส่ันจะเป็นไป
ตามการต้ังค่าอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ
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การแจ้งเตือนเมื่อระดับน�าตาลสูง
การแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลสูงจะเปิดโดยค่าเริม่ต้น แตะท่ีตัวเล่ือนเพ่ือปิดการ
แจง้เตือน
หากเปิดการแจง้เตือน คุณจะได้รบัการแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลของคุณเพ่ิมขึ้น
ต�ากวา่ระดับท่ีได้ต้ังไวล่้วงหน้าซึ่งค่าเริม่ต้นถูกต้ังไวท่ี้ 200 mg/dL (11.1 mmol/L) 
แตะเพ่ือเปล่ียนค่าน้ีซึ่งอยู่ในช่วงระหวา่ง 117 mg/dL (6.5 mmol/L) ถึง 450 mg/
dL (25.0 mmol/L)

เลือกเสียงเตือนและข้อความส�าหรบัการแจง้เตือนน้ี ระดับเสียงและการส่ันจะเป็นไป
ตามการต้ังค่าอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ
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3.6 เข้าถึง
ใช้คุณลักษณะ "เข้าถึง" ของแอป iCan Health เพ่ือให้เพ่ือน ครอบครวั หรอืผู้ดูแล
ท่ีไวว้างใจสูงสุด 10 คน เข้ามาดูข้อมูลน�าตาลของคุณ คุณสามารถให้พวกเขาเข้าถึง
เฉพาะการอ่านจากเซ็นเซอรแ์ละลูกศรแสดงแนวโน้มของคุณ หรอืให้พวกเขาเข้าถึง
กราฟแสดงแนวโน้มด้วยก็ได้ นอกจากน้ี คุณยังสามารถต้ังค่าการแจง้เตือนให้พวก
เขาทราบเมื่อระดับน�าตาลของคุณสูงหรอืต�าได้ เหมือนกับการแจง้เตือนท่ีคุณได้รบั
ในแอป iCan Health คุณสามารถแก้ไข หยุดการแชร ์หรอืลบ “พารท์เนอรผู้์ดูแล” 
ได้ตลอดเวลา

3.6.1 เชญิ “พารท์เนอรผู้์ดูแล”
“พารท์เนอรผู้์ดูแล” ของคุณไม่จ�าเป็นต้องมีแอป iCan Health บนอุปกรณ์เคล่ือนท่ี
ของพวกเขา พวกเขาต้องดาวน์โหลดแค่แอป iCan REACH เท่าน้ัน หากต้องการ
เชิญให้ใครสักคนมาติดตามคุณ ไปท่ี การต้ังค่า > iCan ACCESS จากน้ันท�าตามค�า
แนะน�าหน้าแอป โดยคุณสามารถระบุชื่อและอีเมลของพวกเขาเพ่ือท�าการเชิญ
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“พารท์เนอรผู้์ดูแล” ของคุณจะเห็นข้อมูลน้ี คุณสามารถปรบัแต่งข้อมูลท่ีแสดงได้
โดยการสลับระหวา่ง "เปิด/ปิด" เพ่ือเปิดหรอืปิดรายการน้ัน จากน้ันกด "ส่งค�าเชญิ" 
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3.6.2 แก้ไขสถานะ
หน้าการเข้าถึงจะแสดงสถานะของ “พารท์เนอรผู้์ดูแล” และให้คุณสามารถเชิญคน
ใหม่ได้
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หมวดท่ี 4: การตัดสินใจในการรกัษา
• ปรกึษากับแพทย์ผู้ช�านาญการ (HCPs) ของคุณ
• ควรใชม้ิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดเมื่อใด
• การใช ้CGM ของคุณเพ่ือชว่ยตัดสินใจในการรกัษา
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4.1 ปรกึษากับแพทย์ผู้ช�านาญการ (HCPs) ของคุณ
ท�างานรว่มกับแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณเพ่ือก�าหนดช่วงระดับน�าตาลและต้ังค่า
การแจง้เตือนของคุณ ปรกึษาวธิเีพ่ือท่ีจะให้น�าตาลอยู่ในระดับเป้าหมายของคุณ
โดยใช้ระบบ iCan i3 CGM ให้แพทย์ผู้ช�านาญการของคุณอธบิายเก่ียวกับ
คุณลักษณะของระบบ รวมถึงการปรบัการต้ังค่าการแจง้เตือนเพ่ือให้ตรงกับความ
ต้องการและเป้าหมายของคุณ ท�างานรว่มกับผลจาก CGM และลูกศรแสดงแนว
โน้มเพ่ือช่วยตัดสินใจในการรกัษา และจดัการกับโรคเบาหวานของคุณด้วยระบบน้ี
โปรดอย่าลืมวา่ การเปล่ียนกิจวตัรการใช้อินซูลินของคุณควรท�าด้วยความรอบคอบ
และอยู่ภายใต้การควบคุมดูแลจากแพทย์เท่าน้ัน

4.2 ควรใชม้ิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดเมื่อใด
ค�าเตือน: หากอาการของคุณไม่ตรงกับผลจาก CGM ของคุณ ให้ใช้มิเตอรว์ดัระดับ
น�าตาลในเลือดเมื่อท�าการตัดสินใจในการรกัษา หากผลจาก CGM ไม่ตรงกับอาการ
หรอืค่าจากมิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดของคุณอย่างสม�าเสมอ ให้ปรกึษากับ
แพทย์ผู้ช�านาญการของคุณ
ตรวจสอบให้แน่ใจวา่คุณพกหรอืเข้าถึงมิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดของคุณได้
อย่างทันท่วงทีอยู่เสมอ

4.3  การใช ้CGM ของคุณเพ่ือชว่ยตัดสินใจในการรกัษาของ
คุณ

ท�างานรว่มกับผู้ให้ค�าปรกึษาด้านสุขภาพของคุณเพ่ือหาวธิท่ีีดีท่ีสุดส�าหรบัคุณเมื่อ
ท�าการตัดสินใจในการรกัษา ปฏิบัติตามค�าแนะน�าของพวกเขาในการตัดสินใจเพ่ือ
ท�าการรกัษาทุกครัง้ คุณควรใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลของคุณต่อไปจนกวา่คุณจะ
คุ้นเคยกับการใช้ iCan i3 CGM
ลูกศรแสดงแนวโน้มแสดงความเรว็แนะทิศทางของผลจาก CGM ของคุณ ดังน้ัน
คุณจงึสามารถมองเห็นได้วา่ระดับน�าตาลของคุณจะไปในทิศทางใด ปรกึษากับผู้ให้
บรกิารด้านสุขภาพของคุณเก่ียวกับการใช้ลูกศรแสดงแนวโน้มเพ่ือก�าหนดปรมิาณ
อินซูลินท่ีจะต้องใช้ ข้อมูลต่อไปน้ีสามารถช่วยคุณท�าการตัดสินใจในการรกัษา
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ลูกศรคงท่ี
การด�าเนินการท่ีควรพิจารณา:
• ต�า: กิน
• สูง: เฝ้าดูและรอหากคุณรบัอินซูลินเมื่อเรว็ๆ น้ี หรอืปรบัโดสอินซูลินเพ่ิมขึ้น
• ในช่วงระดับเป้าหมาย: ไม่ต้องการการด�าเนินการใดๆ
ลูกศรก�าลังพุ่งขึ้น
การด�าเนินการท่ีควรพิจารณา:
• ต�า: เฝ้าดูและรอ
• สูง: เฝ้าดูและรอหากคุณรบัอินซูลินเมื่อเรว็ๆ น้ี หรอืปรบัโดสอินซูลินเพ่ิมขึ้น
• ในช่วงระดับเป้าหมาย: เฝ้าดูและรอหากคุณรบัอินซูลินเมื่อเรว็ๆ น้ี หรอืปรบัโด

สอินซูลินเพ่ิมขึ้น
ลูกศรด่ิงลง
การด�าเนินการท่ีควรพิจารณา:
• ต�า: กิน คุณใช้อินซูลินหรอืออกก�าลังมากเกินไปหรอืไม่
• สูง: เฝ้าดูและรอ คุณใช้อินซูลินหรอืออกก�าลังมากเกินไปหรอืไม่
• ในช่วงระดับเป้าหมาย: กิน
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หมวดท่ี 5: การยุติเซสชัน่
• ยุติเซสชัน่การใชเ้ซ็นเซอรข์องคุณ
• ถอดเซ็นเซอรอ์อก
• เริม่เซสชัน่การใชเ้ซ็นเซอรใ์หม่
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5.1 ยุติเซสชัน่การใชเ้ซ็นเซอรข์องคุณ
iCan i3 CGM ถูกออกแบบมาเพ่ือให้ใช้ได้เป็นเวลา 15 วนั เซ็นเซอรจ์ะหยุดโดย
อัตโนมัติเมื่อครบส้ินสุดเซสชั่น 15 วนั คุณยังสามารถยุติเซสชั่นการใช้เซ็นเซอรก่์อน
โดยการหยุดด้วยตัวเอง ก่อนท่ีเซสชั่นจะส้ินสุดลง คุณจะได้รบัการแจง้เตือนให้
ทราบวา่เซสชั่นการใช้เซ็นเซอรข์องคุณก�าลังจะส้ินสุดแล้ว ก่อนท่ีคุณจะเริม่เซสชั่
นการใช้เซ็นเซอรใ์หม่ คุณต้องถอดเซ็นเซอรท่ี์มีอยู่ของคุณออกก่อน

5.1.1 การหยุดเซสชัน่โดยอัตโนมัติ
หลังจาก 15 วนั เซสชั่น CGM จะหยุดโดยอัตโนมัติ ในแอปน้ี คุณจะมองเห็นการแจง้
เตือนท่ีระบุวา่เซสชั่นน้ีได้ส้ินสุดแล้ว เมื่อเซสชั่นได้หยุดแล้ว คุณควรถอดเซ็นเซอร์
ออกและแตะท่ี “ตกลง เปล่ียนเซ็นเซอรใ์หม”่ เพ่ือเริม่เซสชั่น CGM ใหม่
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5.1.2 การหยุดเซสชัน่ด้วยตัวเอง
หากคุณเลือกท่ีจะหยุดเซสชั่นก่อนท่ีจะส้ินสุดรอบ 15 วนั คุณจะต้องท�าการหยุดด้วย
ตัวเอง
ในแอป Health ให้แตะท่ีปุ่ม “การต้ังค่า” และเลือก “ยุติการตรวจติดตาม” โดยกด
ปุ่มค้างไว ้3 วนิาทีเพ่ือยุติการใช้เซสชั่นล่าสุด
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5.2 การถอดเซ็นเซอรอ์อก
ดึงขอบเทปกาวท่ียึดเซ็นเซอรใ์ห้ติดกับผิวของคุณขึ้น ค่อยๆ ลอกเทปกาวออกจาก
ผิวหนังของคุณด้วยการดึงออกเพียงครัง้เดียว
ข้อควรระวงั: สามารถก�าจดัคราบกาวท่ีเหลืออยู่บนผิวได้โดยใช้น�าสบู่อุ่นหรอืไอโซโพ
รพิลแอลกอฮอล์

ท้ิงเซ็นเซอรท่ี์ใช้แล้ว ดูการก�าจดัได้ในเอกสารแนบ C

5.3 เริม่เซสชัน่การใชเ้ซ็นเซอรใ์หม่
เมื่อคุณพรอ้มท่ีจะใช้เซ็นเซอรใ์หม่ โปรดปฏิบัติตามค�าแนะน�าในหมวดท่ี 2: เริม่ใชง้าน
เซ็นเซอรข์องคุณถือเป็นการเริม่เซสชั่นการใช้เซ็นเซอรใ์หม่ คุณจ�าเป็นต้องสแกน
หรอืป้อนรหัสเซ็นเซอรใ์หม่เน่ืองจากรหัสน้ีมีความจ�าเพาะต่อเซ็นเซอรแ์ต่ละตัว
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เอกสารแนบ A: การแก้ปัญหา
หมวดการแก้ปัญหาถูกจ�าแนกประเภทตามฟงัก์ชันหรอืองค์ประกอบของระบบ วธิี
การแก้ปัญหาท่ีอยู่ในน้ีมีวตัถุประสงค์เพ่ือให้ข้อมูลสรปุไม่ใช่การแก้ปัญหาแบบ
ครอบคลุมท้ังหมด โปรดอ้างอิงกับหมวดหมู่ท่ีจ�าเพาะหากต้องการค�าตอบหรอื
มาตรการการป้องกันท่ีมีรายละเอียดเพ่ิมเติมได้ท่ีน่ัน
คุณยังคงไม่แน่ใจใช่ไหมวา่จะท�าอย่างไรหลังจากอ่านหมวดหมู่น้ีแล้ว หากปัญหา
ของคุณไม่มีอยู่ในรายการท่ีแสดง หรอืวธิแีก้ปัญหาท่ีแนะน�าไว ้ณ ท่ีน้ีไม่ได้แก้ปัญหา
ให้กับคุณ โปรดติดต่อศูนย์ดูแลลูกค้า 
อีเมล: iCansupport@sinocare.com
เวบ็ไซต์: iCan-cgm.com

A.1. ปัญหาเก่ียวกับเซ็นเซอร์
ส่ิงท่ีควรตรวจสอบ/ข้อ

สงสัยท่ีควรถาม วธิแีก้ปัญหา

บรเิวณท่ีเสียบเซ็นเซอรเ์ปน็สี
แดง เกิดการระคายเคืองหรอื

เจ็บปวด

เปล่ียนเซ็นเซอรแ์ละเสียบเข้าไปท่ีบรเิวณอ่ืน
• หากเป็นไปได้ให้หลีกเล่ียงบรเิวณท่ีมีการเสียดสีกับเส้ือผ้า บรเิวณท่ีรา่งกายมี

ความโค้งงอมาก หรอืบรเิวณท่ีอยู่ใกล้กับแนวคาดเข็มขัด ซึ่งบรเิวณเหล่าน้ีมี
ความเส่ียงสูงท่ีเซ็นเซอรแ์ละทรานสมิตเตอรจ์ะถูกดึงออกโดยไม่ได้ต้ังใจ

• ห้ามเสียบเซ็นเซอรเ์ข้าไปในบรเิวณท่ีไม่มีไขมัน หากเสียบเข้าไปในพ้ืนท่ีเหล่าน้ี
อาจลดกระแสการไหลของของเหลวระหวา่งเซลล์หรอืเซ็นเซอรอ์าจคดงอได้

ข้อควรระวงั: หากคุณสังเกตวา่ผิวหนังบรเิวณรอบๆ หรอืข้างใต้เซ็นเซอรข์องคุณ
ยังคงมีความระคายเคืองอย่างต่อเน่ือง ให้ถอดเซ็นเซอรอ์อกและหยุดการใช้ระบบ
น้ี อาจมีปฏิกิรยิาต่อผิวหนังเกิดขึ้นเป็นระยะเวลาหน่ึงหลังจากการใช้อุปกรณ์ครัง้
แรก หากคุณมีอาการแพ้ต่อกาว โปรดติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณก่อนท่ีจะ
ด�าเนินการใช้ต่อ

ไม่ได้เสียบเซ็นเซอรอ์ย่างเหมาะ
สม

หากเซ็นเซอรข์องคุณไม่ได้เสียบอย่างเหมาะสมหรอืเซ็นเซอรห์ลวม คุณอาจไม่ได้รบั
ค่าการอ่านปรมิาณน�าตาลบนแอป หยุดเซสชั่นและถอดเซ็นเซอรอ์อก เสียบ
เซ็นเซอรตั์วใหม่เพ่ือเริม่เซสชั่นใหม่

บรเิวณท่ีเสียบมีเลือดไหล
ถอดเซ็นเซอรอ์อกและท้ิง ตรวจดูบรเิวณท่ีมีเลือดไหล เกิดความระคายเคือง เจบ็
ปวด กดแล้วเจบ็หรอืมีการอักเสบและท�าการรกัษาตามอาการเหล่าน้ัน เสียบ
เซ็นเซอรตั์วใหม่ในบรเิวณอ่ืน
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ส่ิงท่ีควรตรวจสอบ/ข้อ
สงสัยท่ีควรถาม วธิแีก้ปัญหา

เซ็นเซอรห์ัก
หากส่วนปลายของเซ็นเซอรห์ักโดยอยู่ใต้ผิวหนังของคุณ และคุณไม่สามารถมอง
เห็นได้ โปรดอย่าพยายามดึงมันออกมา ติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณ และขอ
ความช่วยเหลือจากแพทย์ผู้ช�านาญการหากคุณมีอาการการติดเชื้อหรอืการ
อักเสบ (เช่น มีสีแดง บวมหรอืเจบ็ตรงบรเิวณท่ีเสียบ)

เทปกาวติดเซ็นเซอรจ์ะไม่แทง
ผิวหนัง

ก่อนท่ีจะท�าการเสียบ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่บรเิวณน้ันได้รบัการท�าความสะอาด
อย่างเหมาะสมและแห้ง ดูหมวดท่ี 2 ส�าหรบัค�าแนะน�าการท�าความสะอาด หากคุณ
สังเกตเห็นวา่ขอบของเทปกาวเริม่ท่ีจะหลุดลุ่ยหรอืไม่ยึดติดกับผิวหนังของคุณ ให้
ใช้แผ่นปะทับหรอืพลาสเตอรย์าติดท่ีขอบเพ่ือช่วยยึดให้แน่น

เซ็นเซอรไ์ม่ท�างานหลังจากจุ่ม
ลงไปในน�า

หากปัญหาน้ีไม่ได้รบัการแก้ไขหลังจาก 1 ชั่วโมง ให้หยุดเซสชั่นแล้วถอดเซ็นเซอร์
ออกจากน้ันเสียบเซ็นเซอรตั์วใหม่เพ่ือเริม่เซสชั่นใหม่

บรเิวณท่ีเสียบน้ันอาการยังไม่
บรรเทาหลังจากถอดเซ็นเซอร์

ออก 

หากคุณสังเกตุวา่มีความเจบ็ปวด บวม แดง มีไข้หรอืมีสัญญาณของหลอดน�า
เหลืองอักเสบอย่างชัดเจน เช่น ต่อมน�าเหลืองภายในมีขนาดใหญ่ขึ้นตรงบรเิวณท่ี
เสียบหลังจากถอดเซ็นเซอรอ์อกแล้ว คณควรติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณ
ทันที หากคุณมีข้อสงสัยหรอืปัญหา โปรดปรกึษาแพทย์ของคุณหรอืแพทย์ผู้
ช�านาญการท่านอ่ืน

แอปพลิเคเตอรค้์างและจะไม่
หลุดออกมาจากผิวหนังของ
คุณหลังจากท่ีคุณกดปุ่มเพ่ือ

เสียบเซ็นเซอร์

ค่อยๆ ดึงแอปพลิเคเตอรข์ึ้นจนกวา่คุณจะเห็นเทปกาว ใช้น้ิวมือหรอืน้ิวหัวแม่มือ
ของคุณ ดันขอบเทปและค่อยๆ โยกแอปพลิเคเตอรไ์ปด้านหลังและดึงออกจากตัว
ออกคุณ ห้ามน�าแอปพลิเคเตอรก์ลับมาใช้ซ�า หากคุณมีข้อสงสัยใดๆ โปรดติดต่อ
อีเมลศูนย์ดูแลลูกค้า: iCansupport@sinocare.com

ใชแ้ผ่นปะทับหรอืพลาสเตอรย์า
ติดทับบนแผ่นปะ

อาจก่อให้เกิดอาการแพ้เพ่ิมเติมต่อเทปกาวท่ีใช้บนผิวหนังของผู้ใช้ หากคุณสังเกต
วา่ผิวหนังเกิดการระคายเคืองอย่างเห็นได้ชัดในบรเิวณรอบๆ หรอืใต้เซ็นเซอรข์อง
คุณ ให้ถอดเซ็นเซอรอ์อกและหยุดใช้ CGM โปรดติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของ
คุณก่อนท่ีจะใช้ CGM ต่อไป
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A.2. ปัญหาเก่ียวกับทรานสมิตเตอร์
ส่ิงท่ีควรตรวจสอบ/ ข้อ

สงสัยท่ีควรถาม วธิแีก้ปัญหา

ทรานสมิตเตอรไ์ม่จับคู่กับ
อุปกรณ์เคล่ือนท่ี

ให้ตรวจสอบดังน้ี:
- รหัส QR บนทรานสมิตเตอรต์รงกับรหัสท่ีอยู่บนเซ็นเซอรแ์พ็ค (ดูรายละเอียดใน
หมวดท่ี 2)
- ทรานสมิตเตอรแ์ละอุปกรณ์เคล่ือนท่ีอยู่ด้วยกันภายในระยะ 6 เมตรและเปิดบลูทูธ
- หากก่อนหน้าน้ีทรานสมิตเตอรเ์ชื่อมต่อกับอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณแต่ตอนน้ีไม่
เชื่อมต่อแล้ว:
- ไปท่ีการต้ังค่าบลูทูธบนอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ (ไม่ใช่ในแอป Health)
- ลองจบัคู่อีกครัง้ ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมในหมวดท่ี 2
หากวธิกีารแก้ปัญหาเหล่าน้ีไม่ช่วยแก้ปัญหา โปรดติดต่ออีเมลศูนย์ดูแลลูกค้า: 
iCansupport@sinocare.com

การเตือนความผิดปกติของ
กระแสไฟฟา้

ในขั้นตอนการตรวจติดตาม หากกระแสไฟฟา้ไม่ปกติ จะเกิดการแจง้เตือนความผิด
ปกติของกระแสไฟฟา้ โปรดติดต่ออีเมลศูนย์ดูแลลูกค้า: iCansupport@
sinocare.com

A.3. ปัญหาเก่ียวกับแอป Health
ส่ิงท่ีควรตรวจสอบ/ ข้อ

สงสัยท่ีควรถาม วธิแีก้ปัญหา

อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณไม่
สามารถดาวน์โหลดแอป 
Health ได้

ตรวจสอบรายชื่ออุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ีใช้งานได้กับแอป Health ได้ท่ี iCan-cgm.
com
หากอุปกรณ์ของคุณไม่ได้อยู่ในรายชื่อ โปรดเปล่ียนอุปกรณ์เคล่ือนท่ีใหม่ท่ีสามารถ
ใช้ได้ ติดต้ังแอปบนอุปกรณ์เคล่ือนท่ีใหม่ของคุณ

ผลจาก CGM ไม่แสดงบนหน้า
จอหลัก

CGM ก�าลังอุ่นเครื่อง ในช่วง 2 ชั่วโมงแรก หน้าจอหลักจะยังไม่แสดงผลจาก 
CGM
ทรานสมิตเตอรข์องคุณอาจสูญเสียการติดต่อกับแอปน้ี ตรวจสอบให้แน่ใจวา่
ทรานสมิตเตอรแ์ละแอปอยู่ด้วยกันในช่วง 6 เมตรและเปิดบลูทูธ ตรวจสอบให้แน่ใจ
วา่หน้าจอหลักแสดงไอคอนสัญญาณการเชื่อมต่อบลูทูธท่ีมุมขวาบน

ข้อมูลบนแผนภูมิแสดงแนว
โน้มสูญหายบนหน้าจอหลัก

หากทรานสมิตเตอรข์องคุณและแอปสูญเสียการติดต่อ ซึ่งอาจเกิดช่องวา่งใน
ข้อมูลเน่ืองจากไม่ได้ส่งผลลัพธไ์ปท่ีแอป เมื่อการส่ือสารกลับคืน ช่องวา่งน้ีอาจได้
รบัการเติมลงไปหากทรานสมิตเตอรก์�าลังเก็บรวบรวมข้อมูลในช่วงเวลาน้ัน
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ส่ิงท่ีควรตรวจสอบ/ ข้อ
สงสัยท่ีควรถาม วธิแีก้ปัญหา

ไม่ได้ยินการแจ้งเตือน

หากคุณไม่ได้ยินการแจง้เตือนบนแอปของคุณ ให้ตรวจดูวา่ได้เปิดแอป บลูทูธ 
ระดับเสียงและการแจง้เตือนแล้วหรอืไม่ หากคุณรสีตารท์อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณ 
ให้เปิดแอป Health ใหม่อีกครัง้
ตรวจสอบให้แน่ใจวา่เซสชั่นก�าลังด�าเนินการอยู่

สัญญาณขาดหาย

ให้ทรานสมิตเตอรแ์ละอุปกรณ์แสดงผลของคุณอยู่ด้วยกันภายในระยะ 6 เมตร
หากท�าเช่นน้ีแล้วยังใช้งานไม่ได้ ให้ปิดและเปิดบลูทูธ รอ 10 นาที
หากยังไม่ท�างาน ให้รสีตารท์อุปกรณ์เคล่ือนท่ีและเปิดแอป Health อีกครัง้
รอจนถึง 30 นาที ระบบอาจแก้ไขปัญหาด้วยตัวเอง หากไม่เป็นเช่นน้ัน โปรดติดต่อ
อีเมลศูนย์ดูแลลูกค้า: iCansupport@sinocare.com

หน้าจอหลักแสดงระดับน�าตาล
สูงหรอืต�าแทนผลจาก CGM

ระบบก�าลังท�างานตามท่ีควรจะเป็น ใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดและรกัษาภาวะ
น�าตาลในเลือดสูงหรอืต�า หากผลของคุณมีค่าอยู่ในช่วง 36 ถึง 450 mg/dL iCan 
i3 CGM ของคุณจะแสดงผลของคุณแทนระดับน�าตาลสูงหรอืต�า
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เอกสารแนบ B: ความปลอดภัยและการเดินทางทางอากาศ
หากต้องการความช่วยเหลือเก่ียวกับ iCan i3 CGM โปรดติดต่ออีเมลศูนย์ดูแล
ลูกค้า: iCansupport@sinocare.com 
ค�าเตือน: ในกรณีเหตุฉุกเฉิน โปรดติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณหรอืหน่วยปฏิ
บิติการแพทย์ฉุกเฉิน

B.1. จุดตรวจความปลอดภัย
คุณสามารถใช้วธิกีารต่อไปน้ีเพ่ือผ่านจุดตรวจความปลอดภัยเมื่อสวมใส่หรอืพกพา 
iCan i3 CGM ของคุณโดยไม่ต้องกังวลเก่ียวกับความเสียหายขององค์ประกอบ
ของ CGM ของคุณ
• การตรวจโดยใช้มือ
• การใช้มือตรวจค้น
• การตรวจสอบด้วยสายตา
• เครื่องตรวจจบัโลหะแบบเดินผ่าน
ข้อควรระวงั: อุปกรณ์ด้านความปลอดภัยท่ีควรหลีกเล่ียง
• ห้ามผ่านเครื่องสแกนด้วยเทคโนโลยีการสรา้งภาพขั้นสูง (AIT) เครื่องสแกน

รา่งกาย (หรอืเรยีกวา่เครื่องแสกนคล่ืนมิลลิเมตร)
• ห้ามน�าองค์ประกอบ CGM ผ่านเครื่อง x-ray
หากคุณกังวลเก่ียวกับอุปกรณ์รกัษาความปลอดภัย ให้คุยกับเจา้หน้าท่ีรกัษาความ
ปลอดภัยและขอให้พวกเขาใช้การตรวจโดยใช้มือ หรอืการตรวจค้นท่ัวรา่งกายด้วย 
การใช้สายตาตรวจสอบกับเซ็นเซอรแ์ละทรานสมิตเตอรข์องคุณ แจง้ให้เจา้หน้าท่ี
รกัษาความปลอดภัยให้ทราบวา่คุณไม่สามารถถอดเซ็นเซอรอ์อกได้เน่ืองจาก
เซ็นเซอรน้ี์เสียบเข้าไปใต้ผิวหนังของคุณ

B.2. ในระหวา่งการเดินทางด้วยเครื่องบิน
เพ่ือท่ีจะใช้แอปในขณะท่ีคุณอยู่บนเครื่องบิน โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้สลับ
อุปกรณ์ของคุณให้อยู่ในโหมดเครื่องบินและเปิดบลูทูธตลอด
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เอกสารแนบ C: การดูแลรกัษา CGM ของคุณ

C.1. การบ�ารงุรกัษา
องค์ประกอบต่างๆ ส่ิงท่ีคุณควรท�า...
เซ็นเซอรแ์อปพลิเค
เตอร์

• ปล่อยให้อยู่ในบรรจุภัณฑ์ปลอดเชื้อจนกวา่จะพรอ้มน�ามาใช้งาน 
• ห้ามใช้หากหมดอายุ

ทรานสมิตเตอร์ • ปล่อยให้ชุดอุปกรณ์อยู่ในกล่องจนกวา่จะพรอ้มน�ามาใช้งาน ตรวจสอบทรานสมิตเตอร์
และห้ามใช้หากมีความเสียหาย 

• ห้ามน�าน�าหกใส่หรอืจุม่น�า 
• ห้ามใช้หากทรานสมิตเตอรท่ี์หมดอายุ

เซ็นเซอร์ • หลังจากใช้และเสียบเซ็นเซอรบ์นรา่งกายแล้ว ห้ามทาโลชั่น ครมีกันแดด ยาทาไล่แมลง 
หรอืส่ิงท่ีคล้ายกันบนเซ็นเซอร์

ไม่แนะน�าวธิกีารท�าความสะอาด หรอืทดสอบกับ iCan i3 CGM ท่ีเสียบอยู่บน
รา่งกาย เช็ดด้วยผ้าแห้งและสะอาดเท่าน้ัน ห้ามใช้เครื่องเป่าผมเป่าทรานสมิตเตอร์
ให้แห้งเน่ืองจากความรอ้นอาจท�าให้ทรานสมิตเตอรเ์สียหาย

C.2. การจัดเก็บและการขนส่ง
จดัเก็บในท่ีท่ีมีอุณหภูมิอยู่ในช่วง 2-30°C (36°F และ 86°F)
จดัเก็บในท่ีท่ีมีความชื้นสัมพัทธอ์ยู่ในช่วง 10% ถึง 90%
ข้อควรระวงั:
• การจดัเก็บโดยท่ีไม่ได้อยู่ในช่วงน้ีอาจส่งผลให้ผลจาก CGM ไม่แม่นย�า
• อาจเก็บเซ็นเซอรไ์วใ้นตู้เย็นได้หากตู้เย็นมีอุณหภูมิอยู่ในช่วงท่ีก�าหนด
• เก็บเซ็นเซอรไ์วใ้นสถานท่ีท่ีเย็นและแห้ง ห้ามเก็บไวใ้นรถท่ีจอดในวนัท่ีมีอากาศ

รอ้นหรอืเย็นจดัหรอืในช่องแช่แข็ง
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C.3. การตรวจสอบการต้ังค่าระบบ
คุณสามารถตรวจดูข้อมูลเก่ียวกับระบบ CGM ของคุณได้ในแอปทุกเมื่อ
น่ีคือการต้ังค่าอุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ีแนะน�าส�าหรบัอุปกรณ์เคล่ือนท่ี iPhone และ 
Android

เวลาหน้าจอ

ช่วงเวลาท่ีเวลาบนหน้าจอไม่ท�างานและข้อจ�ากัดของแอปสามารถท�าให้แอปปิดใช้
งานแอปชั่วคราวได้
คุณสามารถ:
- ปิดใช้งานช่วงเวลาท่ีไม่สามารถท�างานและข้อจ�ากัดของแอปหรอื
- เพ่ิมแอป Health ลงในรายการแอปท่ีอนุญาตเสมอ

ห้ามรบกวน
โหมดห้ามรบกวนจะปิดเสียงการแจง้เตือนท้ังหมดยกเวน้การแจง้เตือนเมื่อระดับ
น�าตาลต�า
ส�าหรบั iOS คุณสามารถ
• ไปท่ี “การต้ังค่า” แตะบน “ห้ามรบกวน” และปิดการใช้งาน

การอนุญาต
ส�าหรบัโหมดห้าม
รบกวน

คุณต้องอนุญาต “การอนุญาตส�าหรบัโหมดห้ามรบกวน” กับแอป Health ให้
ท�างาน “การอนุญาตส�าหรบัโหมดห้ามรบกวน” รบัรองวา่คุณจะได้รบัการแจง้
เตือนเมื่อปรมิาณน�าตาลต�าฉุกเฉินและการแจง้เตือนของ iCan ท่ีส�าคัญทุกครัง้
แม้วา่คุณจะให้โทรศัพท์ของคุณอยู่ในการต้ังค่าของโหมดห้ามรบกวนท่ีเครง่ครดั
ท่ีสุด
ส�าหรบั Android คุณสามารถ:
• ปฏิบัติตามค�าแนะน�าในแอป หรอืไปท่ี "การต้ังค่า" ค้นหา "การอนุญาต DND" 

หรอื "การเข้าถึง DND" เลือก "แอป Health" แตะท่ี "อนุญาต DND" แล้วแตะ
ท่ี "อนุญาต"

โหมดพลังงานต�า
โหมดพลังงานต�าอาจป้องกันมิให้แอป Health ท�างานในเบื้องหลัง
ส�าหรบั iOS คุณสามารถ
• ไปท่ี “การต้ังค่า” แตะ “แบตเตอรี”่ และปิด “โหมดพลังงานต�า”

โหมดประหยัด
พลังงาน

ส�าหรบั Android คุณสามารถ:
• ไปท่ี “การต้ังค่า” และปิด “โหมดประหยัดพลังงาน” หรอืเลือกประสิทธภิาพการ

ท�างานแบตเตอรีสู่งสุดในโทรศัพท์บางเครื่อง

อุปกรณ์บลูทูธ
แอป Health ใช้บลูทูธในการเชื่อมต่อกับทรานสมิตเตอรข์องคุณ คุณต้องเปิด
บลูทูธโทรศัพท์ของคุณอยู่เสมอเพ่ือให้ได้รบัการแจง้เตือนและผลของเซ็นเซอร์
คุณสามารถ:
• ไปท่ี “การต้ังค่า” ค้นหา “บลูทูธ” และเปิดใช้งาน

การอนุญาตบลูทูธ
ของแอป

Apple ก�าหนดให้คุณมอบการอนุญาตแอป Health เพ่ือใช้งานบลูทูธ คุณต้องเปิด
การอนุญาตบลูทูธอยู่เสมอเพ่ือให้แอป Health ท�างาน
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อนุญาตการแจง้
เตือน

การแจง้เตือนท�าให้คุณได้รบัการแจง้เตือนทางโทรศัพท์ของคุณ หากปิดการแจง้
เตือนของแอป Health จะท�าให้คุณไม่ได้รบัการแจง้เตือนใดๆ เราแนะน�าให้เปิดการ
แจง้เตือนของแอป Health ส�าหรบั iOS 15 ขึ้นไปห้ามเพ่ิมแอปเข้าไปท่ี “แจง้เตือน
แบบก�าหนดเวลาส่งสรปุ”
คุณสามารถ:
• ไปท่ี “การต้ังค่า” เลือก “แอป Health” แตะ “การแจง้เตือน” เปิด “อนุญาตการ

แจง้เตือน”

การรเีฟรชแอปใน
พ้ืนหลัง

การรเีฟรชแอปในพ้ืนหลังท�าให้แอป Health ท�างานในเบื้องหลังต่อไป หากปิดการ
รเีฟรชแอปในพ้ืนหลัง อาจท�าให้การแจง้เตือนแอป Health อาจล่าช้า
คุณสามารถ:
• ไปท่ีการต้ังค่า ค้นหาแอป Health และเปิด “การรเีฟรชแอปในพ้ืนหลัง”

โหมดโฟกัส

ส�าหรบั iOS 15 ขึ้นไป คุณลักษณะโฟกัสจะปิดเสียงการเตือนและการแจง้เตือน
ส�าหรบัแอปท่ีเลือก หากคุณเพ่ิมแอป Health เข้าไปในโหมดโฟกัส จะท�าให้การแจง้
เตือนของแอป iCan ของคุณอาจล่าช้า
คุณสามารถ:
• ห้ามใช้โหมดโฟกัส
• ส�าหรบั iOS ไปท่ี “การต้ังค่า” ค้นหา “โฟกัส” เลือก “โหมดโฟกัส” เพ่ิม “แอป 

Health” ให้เป็น “แอปท่ีอนุญาต” และท�าซ�าส�าหรบัแต่ละ “โหมดโฟกัส”
• ส�าหรบั Android ไปท่ี “การต้ังค่า” ค้นหา “การมีสุขภาพดีในโลกดิจทัิล”

และยืนยันวา่แอป Health ไม่อยู่ในรายการ “แอปท่ีท�าให้เสียสมาธ”ิ

สถานท่ีต้ัง

ต้องเปิดต�าแหน่งท่ีต้ังเพ่ือใช้บลูทูธ หากปิดต�าแหน่งท่ีต้ัง คุณจะไม่ได้รบัการแจง้
เตือนหรอืผลจากเซ็นเซอร์
ต�าแหน่งท่ีต้ังของแต่ละการต้ังค่าอาจแตกต่างกันตามเวอรช์ั่น iOS ของคุณ โปรด
ดูค�าแนะน�าอุปกรณ์เคล่ือนท่ีของคุณส�าหรบัข้อมูลท่ีลงรายละเอียด
Android 10 ขึ้นไป: ไปท่ี “การต้ังค่า” ค้นหา “แอป Health” แตะท่ี “การอนุญาตเข้า
ถึงต�าแหน่งท่ีต้ัง” แล้วเลือก “อนุญาตทุกครัง้”
Android 9 ลงไป: ไปท่ี “การต้ังค่า” ค้นหา “แอป Health” แตะท่ี “การอนุญาตเข้า
ถึงต�าแหน่งท่ีต้ัง” แล้วเปิดใช้งาน

แอปหยุดชั่วคราว

ส�าหรบั Android 10 ขึ้นไป หยุดชั่วคราวปิดการใช้งานแอปชั่วคราว การใช้หยุด
ชั่วคราวกับแอป Health จะท�าให้แอปหยุดการแจง้เตือนท้ังหมดรวมถึงผลจาก
เซ็นเซอร์
คุณสามารถ:
แตะท่ีไอคอนแอป Health บนเดสก์ท็อปหรอืในล้ินชักแอปและแตะท่ียกเลิกการ
หยุดแอปชั่วคราว

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่อุปกรณ์
แสดงผลของคุณออนไลน์

การเข้าสู่ระบบ การสรา้งบัญชีใหม่ การจบัคู่ทรานสมิตเตอรจ์�าเป็นต้องให้อุปกรณ์
ของคุณออนไลน์ ไม่เช่นน้ันคุณจะไม่สามารถใช้ CGM ได้ซึ่งอาจส่งผลให้การรกัษา
ล่าช้า
การแชรข์้อมูลน�าตาลกับผู้อ่ืนยังต้องการให้อุปกรณ์การแสดงผลของคุณ
ออนไลน์เช่นกัน ไม่เช่นน้ันคุณจะไม่สามารถแชรไ์ด้ซึ่งอาจเป็นเหตุให้เกิดความไม่
สะดวก
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หมายเหต:ุ ต้องมีสัญญาณอินเทอรเ์น็ตท่ีเสถียรในช่วงการต้ังค่า เปล่ียนเป็นเครอื
ข่าย IT (รวมถึงการปรบัต้ังค่าเครอืข่าย การเชื่อมต่อหรอืยกเลิกการเชื่อมต่อของ
รายการอ่ืน การอัปเดตหรอือัปเกรดของ iCan Health) สามารถน�าไปสู่ความเส่ียง
ใหม่ท่ีต้องการการวเิคราะห์เพ่ิมเติม

C.4. การก�าจัดระบบ
ในแต่ละสถานท่ีมีข้อก�าหนดส�าหรบัการก�าจดัอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ (ทรานสมิต
เตอร)์ และชิ้นส่วนท่ีสัมผัสกับเลือดหรอืของเหลวในรา่งกาย (เซ็นเซอร)์ ท่ีแตกต่าง
กัน โปรดปฎิบัติตามข้อก�าหนดการจดัการขยะในท้องถ่ินของพ้ืนท่ีของคุณ
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เอกสารแนบ D: ข้อมูลทางเทคนิค

D.1. คุณลักษณะประสิทธภิาพการท�างานของอุปกรณ์
สรปุ
Sinocare ประเมินประสิทธภิาพการท�างานของ iCan i3 CGM โดยท�าการศึกษา
ทางคลินิกกับผู้เข้ารว่มท่ีเป็นผู้ใหญ่ 60 คน (อายุ 18 ปีขึ้นไป) ผู้เข้ารว่มท้ังหมดเป็น
โรคเบาหวานประเภท 1 และ 2
ผู้เข้ารว่มสวมใส่อุปกรณ์เป็นเวลา 15 วนัโดยติดไวบ้รเิวณช่องท้องของพวกเขา
ผู้เข้ารว่มแต่ละคนเข้ารว่มการท�าเซสชั่นทางคลินิกอย่างน้อยหน่ึงครัง้ในช่วงเริม่ต้น 
(วนัท่ี 2) ก่ึงกลาง (วนัท่ี 7-9) หรอืตอนปลาย (วนัท่ี 15) ในช่วง 15 วนัท่ีสวมใส่โดยวดั
ปรมิาณน�าตาลในเลือดจากเส้นเลือดด�าของพวกเขาทุก 15 นาทีตามวธิกีารท่ี
อ้างอิงจากห้องแล็บโดยตัววเิคราะห์ทางเคมีชีวภาพ Yellow Springs Instrument 
2900D
อุปกรณ์ iCan i3 CGM ถูกน�ามาเปรยีบเทียบกับวธิกีารท่ีอ้างอิงจากห้องแล็บเพ่ือ
วเิคราะห์ความแม่นย�าในผู้เข้ารว่มท่ีมีอายุ 18 ปีขึ้นไป
ความแม่นย�า
ความแม่นย�าของ iCan i3 CGM แสดงในตารางด้านล่าง
ค่าเฉล่ียความแตกต่างสัมพัทธสั์มบูรณ์ (MARD) เป็นการวดัท่ีแสดงค่าเฉล่ียวา่
ค่าท่ีอ่านได้จากเซ็นเซอรว์ดัปรมิาณน�าตาลวา่มีความต่างจากการอ่านปรมิาณ
น�าตาลในเลือดเท่าใด โดย MARD ของ iCan i3 CGM คือ 8.71% น่ันหมายความวา่
ค่าท่ีอ่านได้อาจมีปรมิาณน�าตาลมากกวา่หรอืน้อยกวา่ 8.71% ตัวอย่างเช่น หาก
น�าตาลในเลือดของคุณคือ 270 mg/dL (15.0 mmol/L) เซ็นเซอรน้ี์อาจอ่าน
ปรมิาณน�าตาลได้ต�ากวา่หรอืสูงกวา่ค่าน้ีโดยเฉล่ีย 24 mg/dL (1.4 mmol/L)



คู่มือการใช้งาน CGM
77 เอกสารแนบ D ข้อมูลทางเทคนิค

เมตรกิส์ประสิทธภิาพการ
ท�างาน*

ผลลัพธ์ หมายเหตุ

ความแม่นย�าโดยรวม 8.71% ค่าเฉล่ียความแตกต่างสัมพัทธสั์มบูรณ์เทียบกับระดับน�าตาล
ตลอดท้ังช่วงคือ 36-450 mg/dL (2.0–25.0 mmol/L)
ตัวเลขยิ่งต�ายิ่งดี

ความแม่นย�าทางคลินิก 100% % การอ่านในตารางข้อผิดพลาดท่ีเป็นเอกฉันท์เขต A (% CEG 
เขต A+B)
การอ่านปรมิาณน�าตาลท่ีอยู่ในเขต A และ B ได้รบัการ
พิจารณาวา่เป็นท่ียอมรบัได้ในทางคลินิก ในขณะท่ีผลลัพธท่ี์อยู่
นอกเขต A และ B อาจมีผลลัพธท์างคลินิกท่ีเป็นลบ
ตัวเลขยิ่งสูงยิ่งดี

*การอ้างอิงคือค่าน�าตาลในพลาสมาจากเส้นเลือดด�าท่ีวดัได้บนเครื่องวเิคราะห์
น�าตาล YSI (Yellow Springs Laboratory Instrument)
คุณประโยชน์ทางคลินิกท่ีเปน็ไปได้
คุณประโยชน์ท่ีเปน็ไปได้บางประการของการใชร้ะบบ iCan i3 CGM ของคุณคือ
• การจดัการการควบคุมน�าตาลท่ีดีขึ้น

 ■ การจดัการค่า HbA1c/A1c (การแสดงถึงการปรบัปรงุการควบคุมน�าตาล) ท่ี
ดีขึ้น

 ■ ลดเหตุการณ์ภาวะน�าตาลในเลือดต�าขั้นรนุแรงในกรณีท่ีไม่ตระหนักถึงภาวะ
น�าตาลในเลือดต�า

 ■ ลดเหตุการณ์และช่วงเวลาของภาวะน�าตาลในเลือดต�า
• ความเป็นไปได้ส�าหรบัการจดัการด้วยตัวเองท่ีเพ่ิมขึ้น

 ■ เพ่ิมความเข้าใจเชิงลึกของผู้ป่วยเก่ียวกับอาหาร ปรมิาณอาหารท่ีทาน 
กิจกรรมทางกายภาพ ความเครยีด ตัวเลือกในการรกัษาโรคเบาหวานด้วยยา

 ■ ท�าให้ผู้ป่วยสามารถท�าการตัดสินใจแบบเชิงรกุและเชิงรบัได้มากขึ้นเน่ืองมา
จากการเข้าถึงข้อมูลท่ีมากขึ้นได้โดยงา่ยและในเวลาท่ีเหมาะสม รวมถึงข้อมูล
หลังทานอาหารและข้ามคืน

■ 
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 ■ เพ่ิมความสามารถและความเรว็ในการประเมินความถูกต้องของการ
เปล่ียนแปลงการจดัได้ด้วยตัวเองซึ่งสามารถเพ่ิมพลังอ�านาจและความเชื่อ
มั่นในตัวเองได้อย่างมีเหตุผล

 ■ เพ่ิมประเภทของเมตรกิซ์น�าตาลท่ีสามารถใช้ได้ (% เวลาในช่วง ฯลฯ)
• ความเป็นไปได้ส�าหรบัคุณภาพชีวติท่ีดีขึ้น

 ■ ลดการเก็บเลือดโดยการเจาะปลายน้ิวเพ่ิมความสะดวกในการตรวจติดตาม
ปรมิาณน�าตาล

 ■ ลดการเก็บประวติัด้วยตัวเอง
 ■ เพ่ิมความสามารถในการก�าหนดและรกัษาภาวะน�าตาลในเลือดต�า
 ■ เพ่ิมความมั่นใจส�าหรบัผู้ท่ีกลัวภาวะน�าตาลในเลือดต�าในช่วงนอนหลับ เล่น

กีฬา ขับรถ ฯลฯ
• ลดข้อจ�ากัดของการทดสอบน�าตาลโดยการเก็บเลือดโดยการเจาะปลายน้ิว:

 ■ CGM ก้าวข้ามข้อจ�ากัดของการตรวจติดตามปรมิาณน�าตาลจากการเก็บ
เลือดโดยการเจาะปลายน้ิว รวมถึง: ความไม่สะดวก ความน่าร�าคาญทาง
กายภาพของการ “เจาะ” หลายครัง้ในแต่ละวนั การวดัปรมิาณน�าตาล ณ เวลา
ใดเวลาหน่ึง (point-in-time) ท่ีจ�ากัดครัง้เดียว ข้อมูลท่ีขาดหาย (ระหวา่งการ
ทานอาหาร ในช่วงตลอดท้ังคืน กับกีฬาหรอืกับภาวะน�าตาลในเลือดต�า/สูง
แบบไรอ้าการ)

 ■ CGM ให้บรกิารการอ่านปรมิาณน�าตาลในเลือดแบบเรยีลไทม์ตลอดท้ังวนั
โดยใช้อุปกรณ์ท่ีใกล้เคียงกับการใช้ชีวติประจ�าวนัให้มากท่ีสุดท่ีสามารถให้
ข้อมูลน�าตาลท่ีมีพลวตัแบบเรยีลไทม์ เพ่ิมการควรคุมน�าตาลให้เข้มงวดมาก
ขึ้น และให้ผลการตอบรบัท่ีรวดเรว็และเป็นแบบเชิงรกุ ดังน้ันผู้ใช้จงึสามารถ
รบัผลประโยชน์ทางคลินิกได้สูงสุด
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D.2. ข้อมูลจ�าเพาะของผลิตภัณฑ์

เซ็นเซอร์

วธิกีารตรวจสอบค่าน�าตาลจาก
ของเหลวระหวา่งเซลล์ แอมเพอโรเมตรกิอิเล็กโทรเคมิคัลเซ็นเซอร์

ชว่งผลของค่าน�าตาลจากของเหลว
ระหวา่งเซลล์ 36.0 mg/dL – 450.0 mg/dL (2.0–25.0 mmol/L)

อายุการใชง้านของเซ็นเซอร์ สูงสุด 15 วนั
อายุการเก็บรกัษา สูงสุด 1 ปี
อุณหภูมิในการจัดเก็บและการขนส่ง 2°C ถึง 30°C (36°F ถึง 86°F)
ความชื้นในการจัดเก็บและการขนส่ง ความชื้นสัมพัทธ ์10% - 90%
อุณหภูมิในการท�างาน 10°C ถึง 42°C (50°F ถึง 108°F)
ความชื้นในการท�างาน ความชื้นสัมพัทธ ์10% - 90%
ส่วนท่ีใช้ ชิ้นส่วนท่ีใช้ประเภท BF

ทรานสมิตเตอร ์

ประเภทแบตเตอรีข่องทรานสมิตเตอร์ 1 ถ่านก้อนกระดุมแบบไม่สามารถให้บรกิารและไม่สามารถชารจ์ได้ท่ีอยู่ภาย
ในทรานสมิตเตอร ์DC 1.5 V

ส่วนท่ีใช้ ชิ้นส่วนท่ีใช้ประเภท BF
โหมดการท�างาน การท�างานแบบต่อเน่ือง
ความถ่ี TX 2.402 GHz–2.480 GHz
แบนด์วดิท์ 1.06 MHz
พลังงานไฟฟา้ขาออกสูงสุด 1+1 dBm
การมอดูเลต การกล�าสัญญาณแบบเกาส์เซียน
ระยะทางการส่ือสารข้อมูล 6 เมตร (20 ฟุต) แบบไรส่ิ้งกีดขวาง
อุณหภูมิในการจัดเก็บและการขนส่ง 2°C ถึง 30°C (36°F ถึง 86°F)
ความชื้นในการจัดเก็บและการขนส่ง ความชื้นสัมพัทธ ์10% - 90%

อุณหภูมิในการท�างาน
10°C ถึง 42°C(50°F ถึง 108°F)
ข้อควรระวงั: เมื่อทรานสมิตเตอรท์�างานในอากาศท่ีมีอุณหภูมิสูงกวา่ 41℃ 
(106 °F) อาจท�าให้อุณหภูมิของทรานสมิตเตอรม์ากกวา่ 42.7℃ (109 °F)

ความชื้นในการท�างาน ความชื้นสัมพัทธ ์10% - 90%
ความดันบรรยากาศ 700hPa-1060hPa
อายุการเก็บรกัษา สูงสุด 1 ปี
เวอรช์นัท่ีออก V01
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ข้อก�าหนดขั้นต�าของสภาพแวดล้อมในการท�างานของแอป iCan Health:
แพลตฟอรม์ Android 8.1 ขึ้นไป iOS 14.1 ขึ้นไป
เวอรช์นับลูทูธ บลูทูธ 5.0
หน่วยความจ�า 1G ขึ้นไป
CPU ความถ่ีหลัก 1.4GHz ขึ้นไป
หน้าจอ 12 ซม. (4.7 น้ิว) ขึ้นไป
ความละเอียด 1280*720 ขึ้นไป
ความจุของหน่วยเก็บข้อมูล 500 M ขึ้นไป

เครอืข่าย WLAN (Wireless Local Area Network) หรอืเครอืข่ายมือถือ 
(4G ขึ้นไป) รวมถึงฟงัก์ชันบลูทูธ

หมายเหต:ุ ต้องมีสัญญาณอินเทอรเ์น็ตท่ีเสถียรในช่วงการต้ังค่า การเชื่อมต่อกับ
เครอืข่าย IT รวมถึงอุปกรณ์อ่ืนอาจก่อให้เกิดความเส่ียงท่ีไม่สามารถระบุได้ก่อน
หน้าน้ี เช่น การเข้าถึงท่ีไม่ได้รบัอนุญาต มัลแวรห์รอืไวรสั การละเมิดข้อมูล ฯลฯ หาก
คุณระบุความเส่ียงดังกล่าวได้แล้ว เมื่อคุณใช้ iCan Health โดยการเชื่อมต่อกับ
เครอืข่าย โปรดหยุดการใช้งานแอปเมื่อคุณพบเจอความเส่ียงดังกล่าวและติดต่อ
อีเมลศูนย์ดูแลลูกค้า: iCansupport@sinocare.com เพ่ือรบัความช่วยเหลือกับ
ระบบ iCan i3 CGM

D.3. คุณภาพของการบรกิารโดยรวม
คุณภาพของการบรกิารส�าหรบัการส่ือสารแบบไรส้ายของระบบ iCan i3 CGM ท่ีใช้
บลูทูธพลังงานต�าซึ่งรบัรองประสิทธภิาพการท�างานภายในช่วงระยะทาง 6 เมตร 
โดยไรส่ิ้งกีดขวางระหวา่งทรานสมิตเตอร ์iCan กับอุปกรณ์การแสดงผลท่ีจบัคู่โดย
มีช่วงเวลาห่างปกติ 3 นาที หากทรานสมิตเตอรข์าดสัญญาณการเชื่อมต่อกับ
อุปกรณ์การแสดงผล เมื่อท�าการเชื่อมต่อกันอีกครัง้ กลุ่มข้อมูลท่ีขาดหายไป 
(สูงสุด 360 ชั่วโมง) จะถูกถ่ายโอนจากทรานสมิตเตอรไ์ปยังอุปกรณ์การแสดงผล 
ระบบ iCan i3 CGM ถูกออกแบบมาเพ่ือรบัการส่ือสารซึ่งใช้ความถ่ีวทิยุ (RF) จาก
อุปกรณ์การแสดงผลท่ีรูจ้กัและจบัคู่เท่าน้ัน
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D.4. มาตรการรกัษาความปลอดภัย
ระบบ iCan i3 CGM ถูกออกแบบมาเพ่ือถ่ายโอนข้อมูลระหวา่งทรานสมิตเตอรกั์บ
อุปกรณ์การแสดงผลท่ีก�าหนดตามโปรโตคอล BLE มาตรฐานอุตสาหกรรม ซึ่งจะ
ไม่รบัการส่ือสารความถ่ีวทิยุ (RF) ท่ีใช้โปรโตคอลอ่ืน รวมถึงโปรโตคอลการส่ือสาร
บลูทูธแบบด้ังเดิม
นอกจากความปลอดภัยท่ีการเชื่อมต่อ BLE ให้มาแล้ว การส่ือสารระหวา่งทราน
สมิตเตอร ์iCan และแอปพลิเคชั่นมือถือยังได้รบัการป้องกันโดยระดับการควบคุม
ความมั่นคงและความปลอดภัยเพ่ิมเติมโดยใช้รปูแบบข้อมูลท่ีเข้ารหัสและจ�ากัดสิทธิ ์
รปูแบบน้ีฝังวธิกีารต่างๆ เพ่ือตรวจสอบความสมบูรณ์ของข้อมูลและเพ่ือตรวจหา
อินสแตนซ์การแก้ไขข้อมูลท่ีอาจเกิดขึ้น ในขณะท่ีรปูแบบน้ีจ�ากัดสิทธิแ์ละเป็น
โปรโตคอลการเข้ารหัสตามมาตรฐานอุตสาหกรรม (เช่น RSA และ AES) ซึ่งถูกใช้ใน
ส่วนต่างๆ ของรปูแบบข้อมูลท่ีจ�ากัดสิทธิน้ี์
แอปพลิเคชันมือถือ iCan ส่ือสารกับเซิรฟ์เวอรใ์นท้องถ่ินเป็นประจ�า เวน้แต่จะถูก
ปิดการใช้งาน การส่ือสารระหวา่งแอปพลิเคชัน CGM กับเซิรฟ์เวอรใ์นท้องถ่ินได้รบั
การป้องกันโดยกลไกจ�านวนมากท่ีถูกออกแบบมาเพ่ือป้องกันความเสียหายของ
ข้อมูล ซึ่งรวมถึงการยืนยันตัวตนและการให้สิทธิแ์บบใช้โทเค็นตามมาตรฐาน
อุตสาหกรรม JWT การส่ือสารดังกล่าวท้ังหมดเกิดขึ้นเฉพาะกับเส้นทางข้อมูลท่ีเข้า
รหัสโดยใช้รปูแบบมาตรฐานอุตสาหกรรม SSL เราให้ความส�าคัญกับความเป็นส่วน
ตัวของคุณเป็นอย่างมากและมอบสิทธิ ์GDPR ท้ังหมดให้กับผู้ใช้งานของเราท่ัวโลก
การถอดถอนข้อจ�ากัดและมาตรการรกัษาความปลอดภัยท่ีผู้ผลิตต้ังค่าไวบ้น
อุปกรณ์อัจฉรยิะ การถอดถอนน้ีก่อให้เกิดความเส่ียงต่อความปลอดภัยและข้อมูล
ของคุณอาจเป็นภัยได้
ข้อควรระวงั:
อย่าติดต้ังแอป iCan Health บนอุปกรณ์อัจฉรยิะท่ีผ่านการดัดแปลงระบบปฏิบัติ
การ เช่น เจลเบรก (Apple) หรอืรทู (Android) ซึ่งจะท�าให้แอปท�างานได้อย่างไม่ถูก
ต้อง
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D.5.  แนวปฏิบัติและค�าประกาศของผู้ผลิต - การปล่อยา
คล่ืนแม่เหล็กไฟฟา้

การทดสอบ
ภูมิคุ้มกัน ระดับการปฏิบัติตามกฎระเบียบของทรานสมิตเตอร์

2014/53/EU RED
เพ่ือให้สอดคล้องกับข้อก�าหนดท่ีจ�าเป็นของมาตรา 3.1 (a) การคุ้มครองสุขภาพ 3.1 (b) 
ระดับท่ีเพียงพอของความเข้ากันทางแม่เหล็กไฟฟา้และ 3.2 การใช้สเปคตรมัอย่างมี
ประสิทธภิาพของ 2014/53/EU RED

D.6.  แนวปฏิบัติและการประกาศของผู้ผลิต - ภูมิคุ้มกันต่อแม่เหล็ก
ไฟฟา้

ทรานสมิตเตอรน้ี์มีวตัถุประสงค์เพ่ือใช้ในสภาพแวดล้อมทางแม่เหล็กไฟฟา้ตามท่ี
ระบุไวใ้นตารางถัดไป ลูกค้าหรอืผู้ใช้ทรานสมิตเตอรน้ี์ควรรบัรองวา่อุปกรณ์น้ีถูกใช้
ในสภาพแวดล้อมดังกล่าว

การทดสอบภูมิคุ้มกัน ระดับการปฏิบัติตามกฎระเบียบของทรานสมิตเตอร์

การปล่อยไฟฟา้สถิต (ESD) IEC 61000-4-2 ± 8 kV แบบสัมผัส
± 15 kV อากาศ

สนามแม่เหล็ก (50Hz และ 60Hz) IEC 61000-4-8 30 A/m
การรบกวนสนามการแผ่รงัสี (IEC 61000-4-3) 10 V/m ท่ี 80 MHz ถึง 2700 MHz (การมอดูเลต AM)

การรบกวนทางแม่เหล็กไฟฟา้ยังสามารถเกิดขึ้นได้ในสภาพแวดล้อมการดูแล
สุขภาพท่ีบ้านเน่ืองจากไม่สามารถรบัประกันการควบคุมสภาพแวดล้อม EMC ได้ 
เหตุการณ์การรบกวนสามารถรบัรูไ้ด้จากช่องวา่งในผลจาก CGM หรอืผลรวม
ความแม่นย�า เราสนับสนุนให้ผู้ใช้พยายามลดผลกระทบเหล่าน้ีโดยปฏิบัติตามหน่ึงใน
มาตรการต่อไปน้ี:
หากอาการของคุณไม่ตรงกับผลจาก CGM ของคุณ ให้ใช้มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลใน
เลือดเมื่อท�าการตัดสินใจในการรกัษา หากผลจาก CGM ไม่ตรงกับอาการหรอืค่า
จากมิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือดของคุณอย่างสม�าเสมอ จากน้ันให้ปรกึษากับ
แพทย์ผู้ช�านาญการของคุณเก่ียวกับการใช้ iCan i3 CGM อย่างไรเพ่ือช่วยจดัการ
กับโรคเบาหวานของคุณ แพทย์ผู้ช�านาญการของคุณสามารถช่วยออกแบบวธิท่ีี
คุณควรใช้อุปกรณ์น้ีได้อย่างดีท่ีสุด
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D.7.  ข้อมูลด้านความปลอดภัยของแอป iCan ACCESS และ iCan 
REACH

iCan ACCESS ช่วยส่งข้อมูลเซ็นเซอรจ์ากแอปของคุณไปยังอุปกรณ์อัจฉรยิะของ
พารท์เนอรผู้์ดูแล (แอป iCan REACH) โดยข้อมูลท่ีแสดงบนแอป iCan REACH 
จะเก่ากวา่ข้อมูลท่ีแสดงบนแอปของคุณเสมอ ท้ังน้ี ข้อมูลบนแอป iCan REACH ไม่
ได้มีไวส้�าหรบัการตัดสินใจในการรกัษาหรอืการวเิคราะห์

เอกสารแนบ E: สัญลักษณ์บนฉลาก
สัญลักษณ์ ค�าอธบิาย

ผู้ผลิต

ตัวแทนท่ีได้รบัอนุญาตในประชาคมยุโรป/สหภาพยุโรป

ผู้รบัผิดชอบในสหราชอาณาจกัร 

วนัท่ีผลิต

ใช้ภายในวนัท่ี

หมายเลขซีเรยีล

รหัสชุด

IP28 IP28: ป้องกันไม่ให้น้ิวมือและวตัถุท่ีมีขนาดใหญ่กวา่ 12.5 มิลลิเมตร ป้องกันการจุม่ใน
ระยะยาวได้สูงสุดถึงความดันท่ีก�าหนด
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สัญลักษณ์ ค�าอธบิาย

ชิ้นส่วนท่ีใช้ประเภท BF

ฆ่าเชื้อโดยการใช้การฉายรงัสี

ระบบการป้องกันเพ่ือให้ปราศจากเชื้อแบบชั้นเดียว

การจ�ากัดอุณหภูมิ

ข้อจ�ากัดของความชื้น

MR ท่ีไม่ปลอดภัย

ห้ามน�ามาใช้ซ�า

ห้ามใช้หากบรรจุภัณฑ์เสียหาย
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สัญลักษณ์ ค�าอธบิาย

ห้ามท้ิงผลิตภัณฑ์น้ีในระบบการจดัเก็บขยะชุมชน จ�าเป็นต้องแยกการจดัเก็บส�าหรบัขยะ
อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์และขยะอิเล็กทรอนิกส์ตามค�าชี้แนะ 2012/19/EC ในสหภาพ

ยุโรป ส�าหรบัรายละเอียดเพ่ิมเติมโปรดติดต่อผู้ผลิต

ข้อควรระวงั

iCan-cgm.com

ศึกษาคู่มือการใช้งานแบบอิเล็กทรอนิกส์

เก็บให้พ้นจากแสงแดด

เก็บไวใ้นท่ีแห้ง

บลูทูธ

อุปกรณ์ทางการแพทย์

ระบุวา่ตัวน�าท่ีมีข้อมูลตัวบ่งชี้อุปกรณ์ท่ีจ�าเพาะ

รายการท่ีก่อให้เกิดความเส่ียงท่ีไม่สามารถยอมรบัได้ต่อผู้ป่วย เจา้หน้าท่ีทางการแพทย์
หรอืบคุคลอ่ืนภายในสภาพแวดล้อม MR
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สัญลักษณ์ ค�าอธบิาย

ปฏิบัติตามคู่มือการใช้งาน

บ่งชี้ถึงนิติบุคคลท่ีน�าเข้าอุปกรณ์ทางการแพทย์มายังท้องถ่ิน
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เอกสารแนบ F: การแจ้งเตือน การส่ันและเสียง

F.1 การแจ้งเตือนปรมิาณน�าตาล

หน้าจอ ค�าอธบิาย 

แจง้เตือนเมื่อผลท่ีได้มีค่าต�ากวา่ค่ามาตรฐานระดับน�าตาลต�า (ค่า
มาตรฐานคือ 55 mg/dL)

การแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลเพ่ิมขึ้น
แจง้เตือนเมื่อผลปรมิาณน�าตาลมีค่าสูงกวา่ระดับการแจง้เตือนเมื่อ
ปรมิาณน�าตาลสูงและเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเรว็

 

การแจง้เตือนเมื่อระดับน�าตาลลดลง
แจง้เตือนเมื่อผลปรมิาณน�าตาลมีค่าต�ากวา่กวา่ระดับการแจง้เตือนเมื่อ
ปรมิาณน�าตาลต�าและลดลงอย่างรวดเรว็
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แจง้เตือนเมื่อผลปรมิาณน�าตาลมีค่าสูงกวา่กวา่ระดับการแจง้เตือนเมื่อ
ปรมิาณน�าตาลสูง 

แจง้เตือนเมื่อผลปรมิาณน�าตาลมีค่าต�ากวา่กวา่ระดับการแจง้เตือนเมื่อ
ปรมิาณน�าตาลต�า

แจง้เตือนเมื่อผลปรมิาณน�าตาลมีค่าสูงกวา่ช่วงผลระดับน�าตาล (ค่า
มาตรฐานคือ 450 mg/dL)

แจง้เตือนเมื่อผลปรมิาณน�าตาลมีค่าต�ากวา่ช่วงผลระดับน�าตาล (ค่า
มาตรฐานคือ 36 mg/dL)  
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F.2 การแจ้งเตือนระบบ

หน้าจอ ค�าอธบิาย 

แจง้เตือนเมื่อการเชื่อมต่อสัญญาณบลูทูธของทรานสมิตเตอรแ์ละ
อุปกรณ์เคล่ือนท่ีปิด

แจง้เตือนเมื่อผู้ใช้ไม่สามารถเชื่อมต่อกับเครอืข่าย ไม่สามารถเชื่อมต่อกับ
เซิรฟ์เวอรไ์ด้ 
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แจง้เตือนเมื่อสแกนรหัส QR ท่ีไม่ถูกต้อง

หลังจากแสกนรหัส QR ส�าเรจ็แล้ว สมารท์โฟนและทรานสมิตเตอรจ์ะ
เชื่อมต่อกันโดยอัตโนมัติ แจง้เตือนหากยังไม่มีการเชื่อมต่อภายใน 3 นาที

แจง้เตือนเมื่อก�าลังจะผูกกับอุปกรณ์ท่ีได้รบัการผูกเรยีบรอ้ยแล้วและ
เซสชั่นการตรวจติดตามได้ส้ินสุดลงแล้ว  

การแจง้เตือนวา่เซ็นเซอรก์�าลังจะหมดอายุ จะแจง้เตือนใน 24 ชั่วโมงและ 
30 นาทีก่อนเซสชั่นปัจจุบันจะส้ินสุด
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การแจง้เตือนระดับแบตเตอรีข่องทรานสมิตเตอรต์�า

แจง้เตือนเมื่อสถานะอุปกรณ์น้ีอยู่ท่ีจุดส้ินสุดของการตรวจหาแล้ว ผู้ใช้
งานคลิกท่ีปุ่ม “ส้ินสุดการตรวจติดตาม” ซ�าๆ

แจง้เตือนเมื่อไม่มีข้อมูลอยู่ในช่วงเวลาท่ีถาม
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F.3 การแจ้งเตือนความผิดปกติ

หน้าจอ ค�าอธบิาย 

แจง้เตือนเมื่อไม่มีการอ่านของเซ็นเซอรห์รอืการอ่านปรมิาณน�าตาลชั่ว
ขณะ
แทนท่ีด้วยอุปกรณ์ใหม่ หรอืใช้มิเตอรต์รวจวดัน�าตาลของคุณในระหวา่ง
ช่วงท่ีท�าการเปล่ียนผ่าน หากจ�าเป็น โปรดติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของ
คุณ

แจง้เตือนเมื่อเซ็นเซอรส์รา้งสัญญาณไฟฟา้ท่ีผิดปกติชั่วขณะ
แทนท่ีด้วยอุปกรณ์ใหม่ หรอืใช้มิเตอรต์รวจวดัน�าตาลของคุณในระหวา่ง
ช่วงท่ีท�าการเปล่ียนผ่าน หากจ�าเป็น โปรดติดต่อแพทย์ผู้ช�านาญการของ
คุณ

แจง้เตือนเมื่อเซ็นเซอรไ์ม่สามารถสรา้งสัญญาณไฟฟา้ได้ชั่วขณะในช่วง
การอุ่นเครื่องเซ็นเซอร์
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แจง้เตือนเมื่อเซ็นเซอรส์รา้งสัญญาณไฟฟา้ท่ีผิดปกติชั่วขณะ 

แจง้เตือนเมื่อเซ็นเซอรส์รา้งค่าต�าผิดปกติ

แจง้เตือนเมื่อเซ็นเซอรส์รา้งค่าสูงผิดปกติ
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เซ็นเซอรเ์ริม่เตือนผิดปกติ

การแจง้เตือนเมื่ออุณหภูมิการท�างานต�า

การแจง้เตือนเมื่ออุณหภูมิการท�างานสูง
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แจง้เตือนเมื่อไม่สามารถเชื่อมต่อกับเซิรฟ์เวอรใ์นช่วงการอัปโหลดข้อมูล 
(อัตโนมัติหรอืด้วยตัวเอง)

แจง้เตือนเมื่อผู้ใช้ป้อนรหัสการยืนยันตัวตนไม่ถูกต้อง
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แจง้เตือนเมื่อไม่สามารถเชื่อมต่อกับเซิรฟ์เวอรใ์นขณะท่ีดูรายละเอียด
ส่วนบุคคล
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อภิธานศัพท์
มิเตอรว์ดัระดับน�าตาลในเลือด
อุปกรณ์ท่ีใช้เพ่ือวดัระดับน�าตาลในเลือด
ผลปรมิาณน�าตาลในเลือด
ความเข้มข้นของน�าตาลในเลือดซึ่งวดัได้ท้ังในหน่วยมิลลิกรมัของน�าตาลต่อเลือด
หน่ึงเดซิลิตร (mg/dL) หรอืมิลลิโมลของน�าตาลต่อเลือดหน่ึงลิตร (mmol/L)
เครื่องตรวจติดตามระดับน�าตาลแบบต่อเน่ือง (CGM)
CGM ใช้เซ็นเซอรข์นาดเล็กโดยเสียบเข้าไปใต้ผิวหนังของคุณเพ่ือวดัปรมิาณ
น�าตาลในของเหลวท่ีอยู่ในผิวหนังท่ีเรยีกวา่ของเหลวระหวา่งเซลล์ จากน้ันผล
ปรมิาณน�าตาลเหล่าน้ีจะถูกส่งไปท่ีแอป ซึ่งจะถูกแสดงเป็นระดับน�าตาลและแนวโน้ม
ระดับน�าตาลในระยะยาว
Hyperglycemia (ภาวะน�าตาลในเลือดสูง)
ภาวะท่ีมีระดับน�าตาลในเลือดสูง หรอืเป็นท่ีรูจ้กัในชื่อน�าตาลในเลือดสูง หากปล่อย
ท้ิงไวโ้ดยไม่ได้รบัการรกัษา ภาวะน�าตาลในเลือดสูงน้ีสามารถน�าไปสู่โรคแทรกซ้อนท่ี
รา้ยแรงได้ ปรกึษาแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณเพ่ือระบุระดับน�าตาลสูงของคุณ
Hypoglycemia (ภาวะน�าตาลในเลือดต�า)
ภาวะท่ีมีระดับน�าตาลในเลือดต�า หรอืเป็นท่ีรูจ้กัในชื่อน�าตาลในเลือดต�า หากปล่อย
ท้ิงไวโ้ดยไม่ได้รบัการรกัษา ภาวะน�าตาลในเลือดต�าน้ีสามารถน�าไปสู่โรคแทรกซ้อนท่ี
รา้ยแรงได้ ปรกึษาแพทย์ผู้ช�านาญการของคุณเพ่ือระบุระดับน�าตาลต�าของคุณ
ของเหลวระหวา่งเซลล์
ของเหลวท่ีอยู่รอบๆ ทุกเซลล์ของรา่งกาย
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อินซูลิน
ฮอรโ์มนท่ีผลิตโดยตับอ่อนซึ่งท�าหน้าท่ีควบคุมการเผาผลาญน�าตาลกลูโคสและสาร
อาหารอ่ืนๆ การฉีดอินซูลินต้องได้รบัการส่ังโดยแพทย์ผู้ช�านาญการเพ่ือช่วยผู้คนท่ี
เป็นโรคเบาหวานให้แปรรปูน�าตาลกลูโคส (น�าตาล) หากตับอ่อนของพวกเขาถูก
ท�าลายและไม่สามารถสรา้งอินซูลินได้
ข้อจ�ากัด
ข้อความความปลอดภัยท่ีสรปุสถานการณ์ใดๆ วา่ไม่ควรใช้ iCan i3 CGM 
เน่ืองจากระบบน้ีอาจเป็นอันตรายต่อคุณหรอืท�าให้ระบบเสียหาย
mg/dL
มิลลิกรมัต่อเดซิลิตร ซึ่งเป็นหน่ึงในสองหน่วยมาตรฐานท่ีใช้เพ่ือวดัความเข้มข้น
ของน�าตาลกลูโคส (น�าตาล) ในเลือด
mmol/L
มิลลิโมลต่อลิตร ซึ่งเป็นหน่ึงในสองหน่วยมาตรฐานท่ีใช้เพ่ือวดัความเข้มข้นของ
น�าตาลกลูโคส (น�าตาล) ในเลือด



Changsha Sinocare Inc.
265 Guyuan Road, Hi-Tech Zone, Changsha, 410205,
Hunan Province, P.R. China 

อีเมล: iCansupport@sinocare.com เวบ็ไซต์: iCan-cgm.com

วนัท่ีเผยแพร:่ 21 ธนัวาคม 2566

P/N: 36301442-A.1


	สารบัญ
	การปฏิเสธความรับผิดทางกฎหมาย
	ข้อมูลด้านความปลอดภัยที่สำคัญ
	การเริ่มต้นใช้งานระบบการตรวจติดตามปริมาณน้ำตาลแบบต่อเนื่อง (CGM) ของ iCan
	แหล่งข้อมูล
	หมวดที่ 1: ภาพรวมของระบบ
	1.1 คำอธิบายระบบ
	1.2 วัตถุประสงค์ที่มุ่งหมาย
	1.3 ความปลอดภัยของผู้ใช้

	หมวดที่ 2: เริ่มใช้งานเซ็นเซอร์ของคุณ
	2.1 เตรียมความพร้อมของเซ็นเซอร์
	2.2 เลือกบริเวณ
	2.3 จับคู่เซ็นเซอร์ของคุณกับทรานสมิตเตอร์
	2.4 ใช้เซ็นเซอร์ของคุณ
	2.5 การอุ่นเครื่องเซ็นเซอร์

	หมวดที่ 3: ทำความเข้าใจกับผลจาก iCan i3 CGM ของคุณ
	3.1 ภาพรวมของหน้าจอหลัก
	3.2 ข้อมูลน้ำตาล
	3.3 แถบการนำทางและสถานะ
	3.4 เหตุการณ์
	3.5 การแจ้งเตือน
	3.6 เข้าถึง

	หมวดที่ 4: การตัดสินใจในการรักษา
	4.1 ปรึกษากับแพทย์ผู้ชำนาญการ (HCPs) ของคุณ
	4.2 ควรใช้มิเตอร์วัดระดับน้ำตาลในเลือดเมื่อใด
	4.3 �การใช้ CGM ของคุณเพื่อช่วยตัดสินใจในการรักษาของคุณ

	หมวดที่ 5: การยุติเซสชั่น
	5.1 ยุติเซสชั่นการใช้เซ็นเซอร์ของคุณ
	5.2 การถอดเซ็นเซอร์ออก
	5.3 เริ่มเซสชั่นการใช้เซ็นเซอร์ใหม่
	เอกสารแนบ A: การแก้ปัญหา
	เอกสารแนบ B: ความปลอดภัยและการเดินทางทางอากาศ
	เอกสารแนบ C: การดูแลรักษา CGM ของคุณ
	เอกสารแนบ D: ข้อมูลทางเทคนิค
	เอกสารแนบ E: สัญลักษณ์บนฉลาก
	เอกสารแนบ F: การแจ้งเตือน การสั่นและเสียง
	อภิธานศัพท์


